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THE BRITISH ESPERANTO ASSOCIATION 


(INCORPORATED). 


Telephone : Museum fti~ 


ndon, W.C.l. 

Telegrams: “ Esperanto , Westcent, London." 


Late Hon. President : Dr. L. L. Z AMEN HOF. 

President: j. MABON WARDEN, F.F.A. 

Vice-Presidents: J. 1). APPLEBAUM, GEORGE Ĵ. COX, HARRISON HILL, W. HARVEY, Dr. G. 
JAMESON JOHNSTON, F.R.C.S.I., JOHN MERCHANT, JOHN POLLEN, C.I.E., LL.D. 

General Secretary: MONTAGU C. BUTLER. Business Manager: HARRY A. EPTON. 

Hon. Treasurer: BERTRAM CHATTERTON, A.M.I.C.E. 

The British Esperanto Association (Incorporated) is a Also to maintain headquarters in London, where all 
Union of the Esperanto Societies throughout the Empire, i Esperantists may obtain information and assistance in 
mH ha<5 been established for the following - purposes i their work. 


The British Esperanto Association (Incorporated) is a 
Union of the Esperanto Societies throughout the Empire, i 
and has been established for the following purposes i 
{inter alia)’. —To promote in every wav the spread of j 
the International Auxiliary Language “ Esperanto” by— ; 

. 1 * • * ' '* • t ' 1 ' • • * * ' - J '» •» ' * 1 

{a) Promoting the formation of new local Groups. j 

(b) Distributing information and publishing propa- I 
ganda literature. 

(c) Organising examinations and granting certifi¬ 

cates of proficiency. ; 

(rf) Promoting lectures and arranging for loans of 
collections of literature, correspondence, etc. 

{e) Promoting arrangements for Congresses at 
home and abroad. 


The Association consists of “ Members,’ “ Fellows,” 
and Affiliated Groups and Federations. The Annual 
Subscriptions are —Members, Jos. ; Fellows, 2 is.; they 
can be received for several years in advance if desired. 
Membership forms and particulars of affiliation on 
application. 

Members and Fellows are entitled to receive thi® 

journal free 

There are two Examinations of Proficiency: Prelim¬ 
inary and Advanced. Both may be taken by Corres¬ 
pondence. Full particulars of the Examinations will be 
sent »n receipt of stamped addressed envelope. 








THE BRITISH ESPERANTIST 


GROUPS AND SOCIETIES AFFILIATED TO THE B.E.A. 

O filer of /n ter it: at ton. — G r ou p ; Secretary'; Place of Meeting, Day, and Hour. 

* Denotes New Group. 


Aberdeen.—Miss M. Campbell, 84a, Skene S q A — 
The Training Centre, Charlotte St., Friday, 
fortnightly, 8 p.m, 

Accrington.—H. E. Roberts, i, Owen-st— 
A.F.S., Rechabiies Hall, Abbey-st., Mon., 7. 

Addlestone (Surrey).—Mrs. C. M. Bayiiss, Ashlet 
Home School, Addlestone, 

Adelaide (S. Australia).—W. L. Waterman, 
6a, Roebuok.-st, 

Aldershot .—See Fleet. 

Australian Federation.—Roy R. Rawson, 350, 
Little CoIJin^st., Melbourne, Fri.— Komerca 
Esperanto KJubo, 350, Little Coiiins-st., 
Monday, 8. 

Barrow-ia^Furness.—J. J. Birkeu f 5r,Keifch'St.— 
“ Corona CaU” Fri., 8—9.30, 

Bath. —E, R. Blackett, 15, Southgate-st.— 
Y.M.C.A., Broad-st,, A J tern. Wed. 7.30. 

* Bedford. —F\ KtohoJls, 23, St. Peters.— “ Beds. 
Times ” Office, 'flies. 7.30 9. 

Ballast.—Miss McCullough, York Chalet, Karls- 
wood-rd.—C.P.A. AssemblyBuildings J Howard* 
st., Mum, 7.30. 

Bexhiil-on-Sea.—Miss Ena Taylor, Enalca, 
Wickham-ave. 

Bexleyheath (Kent).—K. Graham Thomson, 
40, Oaklands-rd. 

Birmingham.*—VV. Smith. 12, East Pathway, 
llarborne.—Bvcmu’s Cafe, Worcestor-st., 
Wed., 6.30—9,30. 

Blackburn.—Frank Savage, 229, Cornelian-terr., 
BrownhilL—Friends 1 Meeting Ho. at King-st., 
Wed., 7.30—xo. 

Bolton. —H. Baxter, j 53. Great Moar-st.—Vege¬ 
tarian Restaurant, Newport-st. 

Bournemouth»— Miss K. M. Barry, 37, Spurgeon- 
rd,, East Bournemouth.—Home Sanatorium, 
84, Southboume-rd., l ues.,4.30—6, 

Bradford. —J. T. Holmes, Round wood Grange, 
Baildon, Shipley.—Friends’ Meeting House, 
Tues., 8. 

Brighton. & Hove. —Ad. Dorleucourt, tz, College 
Gardens.—School of Elocution, 51, Old Steine, 
Tues., 7.15. 

Bristol— • - Wills, 29, Gad's Hill-rd, East- 
viile.—Elementary : Castle Green Schools, 
Tues., 7.30 ; Advanced : Altera. Fri,, Caven • 
dish Club, High-st., 7.30. 

Buckhurst Hill (Essex).—Miss N. A. Stacey, 
4< VVoodthori>e."—“Woodthorpe,” 2nd Wed. 

Burnley,—Gilbert A. fanner, 52, Scarlett-st.— 
2H> Clifton-st., Westgate, open daily. 

Cardiff,—F. S. Gammon, 34, Moira-place.—19, 
Paget-st. 

Cheltenham.—W. G. Phipps, M Marston,” Lang- 
don-rd.— 4, Orme Chambers/* North-st., Mon., 

7 - 3 °* 

Chorley (Lancs.).—Miss Brindle, 85, Pall Mall — 
W. 1 LA. College, Mon., 7.30 p.m. 

Coatbridge—P- Collins 435, Maiu-st.—Y.M.C.A. 
Institute,, Thun?. 7.30. 

Colne (Lanes.).—J. R. Wrigglesworth, 25, Rut- 
la nd-st.—20, Colne Lane, Thurs. and Sat. 7.30. 

Coventry.—Miss C* O. Taylor, 14 Espero/' 36, 
Stanway-rri., Spencer Park.—Priory Assembly 
Rooms, Priory Row, Thurs., 7.30. 

Coventry, Tile Hill-lane.—Wilfrid Cope, 

“ Fairmont/’ Job's-lane.—At Mr. Hailstone's, 
Tile Hill-lane, Wed., 7. 

Cowdenbeath (File).—David J. Young, M.A., 
Foulford School,—Foulford School, Thurs., 
7.30. 

Deal.—Herbert Sewell, College-rd. Post Office. 

Dover.—W. Chitty, Mildura, 5r, Park-ave. 

Droitwich.—Mr. C. Hanley Jones, Richmond 
Lodge, I, Ombersleyrst.—Same Address, 
Fri., 7.30. 

Dublin.—J- J- Siggms, 53, Up.Uonbrassie-st.— 
29, South Anne st. (F.O.R. Room), Tues. 7.30. 

Dundee.—Alfred A. Slidders, 10, Whitehall-ht. 

Dunstable.—J. Collett, 13 Victoria-st.—at 

22, Albion-st., l ues., 8.30. 

Eastbourne.—V.V. Sutnfield, Esperanto Printery. 
Station-st.—Caves Cafe. 94, Termiuus-rd., at 
4.30,1st and 3rd Tuesdays. 

Edinburgh.—Miss A. S. Gibson. 15, Nelson-st, 
Wed. at 8 p.m, in 26, Synod Hall. 

Exeter.—F. J. Strong, 8, Higher Weilington-rd., 
St. Thomas. 

Fleet (Hants). - G. Wood gale, Croofcham Camp, 
Aldershot-.-r Wnlker*s Tea Rooms, Corner of 
Canal Bridge.—Group, Friday 7 - 3 °; Free 
Classes, Tues., Thur., Fri., at 6 30. 

Folkestone,—J. Smith Clough, 91, Sandgate-rd. 
13, Martdls-rd., Mon., 7.30. 

G&teshead-on-Tyne.—F. Sutcliffe, 65, Fern Dene¬ 
rd.—Whitehall Rd. School, Tues. 7-9. 

DnityTCaurcb.—Miss N. Gildert, 212. "Windsor 
Avenue,Gateshead .Unity Church, Fri. ?p.m. 



Glasgow.—Rofct. G. Liston, 12, Ruthven--st.., 
HiHhead, Glasgow- — • 207, Bath-st., Mon. 
(Oct.-April), Classes 7.30, Meeting 8.30: 
Cranston’s Arcade Tea-rooms, 28, Bucbanan- 
st., Mon. 5.30-7 p.m. Rambling Club, 1st 
Sat. afternoon each month, April.-Sept. 

Partick Y.M.C.A.—J. McMorlaud,i7o,Dumbar- 
ton-rd.—Western Institute, Academy Bldgs., 
Peel-st, Thurs., 8, Motiaia Diservo 2nd 
Sundays (Nov.—June) at 7. 

Si. Roliox Co operative.— J. C. Dickson, 49. 
Garngad Avenue.—8, North OswakFst., 
Wed- : 7.30-10. 

Greenock.—Win. McMurren, 3. Ford Place, 
Finnart-st.—Musical C-iub Bldgs., 34, Union- 
st., Tues., 8. 

Grimsby.— H. Trought, 15, Kettlcwell-st.— 
223, Cieethorpe-rd M Wed., 7.30—9. 

Halstead (Essex).—Miss Zoe Inman, 6,Colchester 

rd. 

Harrogate.—Miss M. Thorpe, 14, Studlcy-rd. 
Harrow.—R. F. Ardern, 2, Longley-rd. 

Hastings.—J. Turner, 57, Priory-avenue.— 
Y.M.C.A. Rooms, :st and 3rd 'lues., at 7.30. 
Hatfield, Herts.—-Miss E. F. Forty, Greybole. 
1st and 3rd 'l ues. 

Haworth (Yorks.)—Miss Smith, 29, Prince-st., 
Council Schools, Haworth Tues. 7.30- 9.30, 
Hobart (Tasmania).—E. F. Heritage, 35, Risdon- 
rd.NcwTown.—Eaton Bray Schoolroom, Upper 
Davey-st. Alternate Fridays, 7.30—9 p.m. 
Huddersfield.--Miss C. M. E. Morton, Mount 
Pleasant-st., Dalton — Technical College, 
Quecn-st., S., Thur., 7.45. 

Ipswich- - F. D. Murphy, 33. Stradbrokc Road. 

—Turret Green Library, Fiiur. 7.30. 

Keighley.—Frank C. Rhodes, c/o Harrison & 
Clough, Park-st,—Technical institute, Thur. 
Kettering.—A. K. Smith, Garfield-st.—Old 
Free Library-buildings, Silvcr-st., Mon., 7.45. 
Kilmarnock.—Geo. T. Dempster, 8, Gibson-st.— 
Y.M.C.A. Rooms, Titchfield-st., Tues., 7.30. 
Larkhili ‘Lanarkshire).—C. M. Kilpatrick, “ May- 
fleet,” Quarter, 

Leeds.—Miss L. Briggs, West Lea, Armley.—30, 
Park-st., Fri., 7.30. 

Leicester.—F. L. Almond, 80, Batteuberg-rd.— 
Co-op. Buildings, Room 16. Thurs., 7.30. 

Leith.—Miss Milne,/6, Cornhill Terrace,Lochend- 
road. 

Letch worth.—Miss F. M. Bartholemew, ,4 Sunny- 
side,” Norton Way North. 

Liverpool (Central).—Thos.Ra\vl!iison,263 1 Tfcing- 
wall-rd.. Waver tree.—-Beard Room, The Com¬ 
mon Half, Horrkins Hey. D«ale-st., Mon., 7.30- 
9.30 

London (Central).—Mr. W. II. Browne, 246, 
Longfellow-rd., Worcester Park.—St. Bride's 
Inst., Ludgate-cir., E.C.4., Fri., 7, 

London (South).—Miss D. Fiddian, J9,Lyncroft 
Gdns., W.13.— 59, Brixton Hiii, xst and 3rd 
Snts.. 7.30. 

/):\'erro. end Sunday, 3.15, Harecourfc Church . 

St. Paul's-rd, Canonbury. 

Battersea. S.W.—Mrs. L. A. Evans, 8, BoJan- 
st., S.W. n.—49, Lavender Hill, S.W. n 
(over Co-op. Store and nr. Queen s Road), 
Tues., 8. 

Brixton, S.W.—E. W. Eagle, 21, Kellett-rd., 
S.W.2.—50, Urixton-liill, 'lues., 7.30—9. • 
Canning Town (The P.A.S. Club).—Mr. 
Parnum, 48, Yedburgh-rd., E.13.—Lower 
Yeness Room, Congregational Hail, Swans- 
combe-st., E,i6 t Wed., 6.30—8.45. 

Charing Cross Club.—Tea Meetings every 
Wed. at 4-30 at “ Lyons, ' 123, Pligh Hof- 
born (opposite Holbcr.i Restaurant). 
Croydon,—L. L.S.Louis, i, Courtney-rd., Wad- 
don.—Room 7, Kuskin Ho., Wellesley-rd., 
W. Croydon, 1st and 3rd Tues., 7.30. 
Edmonton.—Miss M. Grayson, 49, Wargrave- 
ave.,Stamford-hil!,N.i5. 

Hampstead & Gokters Green. -P. J. Morris, 4, 
Park Dwellings, N.\V. 3.—81, Woodstock- 
ave., N.W 4. .. 

Ilford.—Miss \V. Bothw^U. 78, Aldborough- 
rd., Seven Kings. ; 

Einsrston-on-Thames.—Mrs. Pledger, 20, Or¬ 
chard-rd.—Same address, Fri., 8.15, Elemen¬ 
tary Lesson, 7.30—8.15. 



Milamay & Highbury.—52, Calabria-rd., High- 
bur)', Thurs., class, 7.30 ; Group, S.30. 

Wimbledon.—R. A. M. Kearney, 95, Cromwell- 
road, S.W. 19.—6, The Broadway, Wim¬ 
bledon (supra ctago) 7.30—9.30, Monday. 

Wood Green.—Robert Robertson, 364, Alexan¬ 
dra Park-rd., N. 22,—P ublic Library 
Thursdays, 8.—9.30. 


Woolwich.— K. E. K. Jayne, 22, Kinveachy- 
gardeus,Charlton,S.H.7‘"R. A. Co-operative 
Institute. Parsons Hill, 3st & 3rd Tues. 8. 
Maidstone.—W. R. Edwards, 15, Earl-st.— 
Dockrili’s Restaurant. 

Manchester.—G II Bentham, 19, More ton-a ve., 
Stretford,—Rational bldgs., 64, Bridge-st., 

Tues., 7*30- 

MerUiyr Tydfil.—M. Morgan,- .186, High- 
sp, Ccin"Coed.-~-I r L.I > . Rooms, fortnightly, 
1st and 3rd Tues. 

Mont Albert (Vic.), Australia.—Miss B. K. Blyth, 
10, Victoria-ave., Surrey Hills, Melbourne. 
Nelson.—Richard Bland, 203, Barkerhouse-rd. 
Thurs., 6 . 30— 9.30. 

Newcastle-upon-Tyne.~ Geo. Shepherd, r 66, Hot- 

spur-st., Heaton.—Y.M.C.A., Blackett st., 

To», ; { ) * 5 ' 

Northampton—S. Desborough, 21, Agnes-rd.,— 
St. Lawrence Institute, 22, Craven-st., Tues., 

7.30 p.m. 

Nottingham.—H. O. Schofield, 57, Caledon-rd. 
Perth (W. Australia!.—C. Caine, 42, Temple-st., 
Victoria-park. 

Plymouth (Tri Urboj).—S. R. Hawkins, 3, 
Arundel Crescent, North-rd. 

Portsmouth.— E. I.ong, 44, Ilaslar-st.-, Gosport^ 
—Garnicrst., Elejnentary, Tuesdays 

7.30 p. 111. ; Advanced, Fridays. 8 p.m. 

Postal Esperantists, British League of.—C. E. 

Ore, Western District Office, VVimpole-st., W.i. 
Preston.—Miss Holland, 17, Watling-st.-rd., 1 st 
Thurs., and 3rd Sat., 7. 

Rochdale.—Miss Maynard, 69, Peel-st.—Techni¬ 
cal School, Room C6, Thurs., 7 . 45 « 

Royston.—J. Course, F.S.M.C., Clock House.— 
Same address, Mon. 8. 

Sheffield.— Donald G. E. Rodger, 0, Cheedle-st., 
Hillsboro*.—Wem worth Cafe, Piustone-st. 
(opposite Town Halli, Fri. 8 10. 

Sheffield Y.MLC.A.—T. E. Ring, 13«. Sr.otiand-st. 
Shipley.—Miss M. F.. Parker, 25, Wellington 
Crescent.- OtFy Rd.Mixed School,Mon. 7 -^ 5 * 
Shrewsbury.— W/ K. Medlicott, to*, Abbey 
Foregate.. 

SouihpoTt. —Miss E. Watchorn, C\ Arbour-street. 
—Temperance Institute, London-st. Tues., S. 
Commercial Cnion Bldgs., St. Andrwv's-st., 
Thurs., 7 - 45 - 

South Shields. —“ Nia Kondeto.”—Rev. W, A. 

Todd, 3, Chaloner Terrace. East. 

Spoil Valley.—Frank Wright, Hunsworth Lodge, 
Gomersal, near Leeds.—Museum, Lecds-id., 
Milibricige, Wed. 

St. Helens* (Lancs )■—F. L. ChalFner, cfi.Cow ley 
Hill J^ne.—Parochial Hall, Ormskirk-st. f I ; ri. 
7.30—0.30 p.m. 

Stockton-on-Tees.—T. R. Wilson, 6, Dovecot-st. 
— Apply Sec. 

Stoke-upon-Trent.—J. S, Miller, 4,West Avenue, 
PenkLuil.—5 Adventure Place, Hanley, Fri. 

7.30 9 30 . 

Todmorden.—Fred Gibson, Stansfield-road.— 
Wild’s Temperance Hotel, 1st and 3rd Wed. in 
month, 7.30. ' 

Torquay.—Wilfred M« Appleby, 57, Fleet-st.— 
House ci Mr. Shrimpton, 59, AJ*bey Road, 
Sat., 6.30—8. 

Tunbridge Wells.—Prof. A. Gaydou, Principal, 
Berlitz School of Languages, 22, Monson 
Colonnade. 

Wflllsend-on-Tyne.— Joseph hi. Murray, 13, 

Beech Grove.—The United Methodist 
Chapel, Neptuiie-rd., Monday, 7 - 
W. Australia.—Vincent J. Matthews, Stott's 
Business Colleges, St. George’s-terrace, Perth. 
Wisbech.—Miss E. Miller, Wistaria Ho.—The 
Institute, Tues., 8. 

Worcester.—A H. Jone?, 19, Comomu-id.,— 
Victoria Institute, Tues. 7-9. 

York.— W. F. Lawrence, 6, Hodgson-terrace, 
Aeornh.—Lantern Tower Restaurant. Ouse 
gate, Thur., 7~~9 P- m - 


FEDERATIONS. 

Lancashire and Cheshire.—J- H. L. Booth, 
Horrobin Cottage, Andt-rtoji. Chorley. 
London.-—Geo. H. Parker, 1 17, Mercers-rd., 
Tufneil Park, N. 19. 

Midland.— 3 L Biddle, Si. Western-rd., Wy]d« 
Green, Birmingham. 

North-Eastern.—J. H. Murray, 13, Beach Grove, 

Scottish— Miss Agnes G. Macfariane, 234, 
D um barton-rd., Glasgow. 

Yorkshire.—Miss C. M. E. Morton, 49, Mount 
Pleasant-st., Hilltop-rd., Dalton, Huddersfield. 
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An Irish Solicitor writes :—An tad proksiimime ok jaroj 

mi komencis la studadon de Esperanto. Mi ankoraŭ 
tie povas taksi mi an spcrtecpn pri gia uzado, kaj tial mi 
intencas min prezenti per ekzameno, aŭ ĉe la B. E. a A., 
ah ĉe la Praha Kongreso, kiun mi esperas ceesti. Car 
en mukaj rilatoj mi ofte trovas malfaciiaĵojn en la 
skribado de la lingvo, ini min turnas al vi kun la peto. 
Ice vi min konsilos pri ĉi tiu afero. Vi povas taksi mian 
kapableron per ĉi tin letero, kaj la enmetita traduko 


Esperanto, ke vi bonvolos min helpi, 

Kore kaj sincere via. 

From Manchester :—If I can possibly arrange it, I 
intend to visit the Praha Congress during my holidays, 
and wish to be able to converse in Esperanto. Kindly 
criticise the enclosed translation of your Test and 
forward your Prospectus. 

The Advanced Esperanto Correspondence Course 

will clear away your difficulties, and will enable yon, at 
yourown leisure and in your own home, to master those 
details that have always puzzled you and which make 
all the difference between good and indifferent writing. 

Semi to-day for Prospectus anti copy of “ La Nia,” 
Preliminary Advanced and Translation Courses, 21 - each. 


ALBERT CHAPMAN, F.B.E.A., ( D » A ), 

-Walters Highway, Wisbech.- 



La nisiorio de Mortinto. 

Romano de 

TOM GALLON . 

Tradiikita de Andrew Wilton. 

interesa rakonto, legeble presita sur bona 

papero ; 200 pag’oj. 


1/3 afrankitc 

Kurscsfrot atentu ! La vet'ko rs/as sufice 
malkara po r uzado rc gmf>oj kaj kursoj. 

I Rabato par kvanioj. J 

B.E.A. 1 7, Hart St ., W.C.l 


A Special Offer 


Book for 3/6 


The Manager of Stead’s Publishing House is in a position to 
offer to readers of The British Esperantist, copies of the 

RHODES* 

ENGLISH-ESPERANTO DICTIONARY 

Published at 5/-tor 3 6 per Copy. 


1 h»s comprehensive Pioneer work, to the compiling of which the 
late Joseph Rhodes gave so much study and time, is well-printed 
on good paper and contains over 500 pages. 
Esperantists who do not already possess a copy should take 
advantage of this special ofter to add this valuable book to their 

hbraties. 

Orders and remittances, adding ^d. far postage should be sent to 

E. V/. STS AD, Manager, SteaiTs Publishing House, Bank 
Buildings, Kings way, London, W.C.2., or to the B.E.A., 17 Hart 
St., W.C.l. 


Transmara Reveno 


A A 


A A 


de Cehoslovakoj-legianoj el Siberio Cehoslovakujon 
esios bilde ee vorte prezentila al la esperant- 
istaro en albuma formo, sur luksa pfipero, per 
65 fototipiHjoj cl Siberio, flinujo, Japanujo, 
Hindujo, k.t.p., k.t p., en dimens. 36 x 25 cm. 

LA iNTERESEGA VERKO 

aperos en Majo, 1921.— Prezo antadpage gis 30 
Aprilo 8s., post tiu date 12s. .Mendojn far ŭ ĉe : 

BOHEMIA ESPERANTO-SERVO 

Moravany, Bohemujo, Ceh03fovakuio. 


G L U Al ARKO J 


La B.-K.A. nun vendas du specojn de Glumarkoj 
Unu —Rondforma. Alia —Ovoforma. 

La Rondforma estas en diversoj koloroj. 
Ambad belaspektaj kaj forte gluitaj. 

Dim specon preferatan. Prezoj ., same malalta 

'2| peacoj per 12; 1/5 por 100, afraakite. 


CLEARANCE SALE. 

IVe offer 13 books and one real photograph 
of Dr. Zamsnkof for the sum of 3 /- post free. 

Full details in our Book List. 

Send Order at once with remittance to — 

B.E.A... 17, HART STREET, W.C.l. i p koD . 23 . 


MACKAY & CO., LTD., 


PRINTERS 


of this Magazine are in the position to undertake Printing 
and Bookbinding of every description from a Card to 
a Dictionary. 

Write for specimens and prices to 


FAIR ROW, 

CHATHAM. 
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For la studanio de Angela lingvo kaj Lingvo Esperanto, propagrandisto 

kaj aiUoro de etimologiaj kart-ludoj (card-games). 

English and Esperanto Etymology 

ANGLA KAJ BSPERANTA ETIMOLOGIO. 

. CHARLES G. STUART-IVSKNTETH, B.A., Oxon. 

'For Kngiish-speakers this booklet serves well for learning the Esperanto, 
roots. ' f —Svisa Espero* 

* Useful instruction-book to draw the attention of the English to the 
numerous Ksp. roots in their tongue.”— Ilolamla Pioniro . 

Yidu ankaŭ citaĵojn, p. 57 [de nova Jar-Libro de B.E.A., 10 pencoj 

{4 respond-kuponoj stampitaj) afrankite. 

B E.A., 17, HART STREET, LONDON, W.C. 1 


We are now selling two sices of flags, made of the best 
quality bunting. Complete with lines and toggles. 

No. i Size 36 ins. by 40 ins. ... ... 8/- post tree. 

No. 2 Size 54 ins. by 42 ins. ... ... 16/- ,, 

Order now and be in time for the fine weather l 

B.E.A . 17. HART STREET, W;C. 1. 


XVX 


se om donacas surprize 7 

Tio estas demando nur respondebla per tralego de ia lerta tradtiko 

verika de la farma Cefec. 

Tiu libro estas spesialc utila Iciel leeotibro por lernantoj. 

Gi estas fair.a humorajo de Reuter kaj estas bele ilustria. 

Prezo i 6 poncoj afrsinkite. Spcniale prezo por Kursoj12 por 5/" 

Mendu tu; au vi.estos tro malfrua. 


The 


Esperantist 


VOL. XVI. (i<>3o) is now ready, neatly bound in green doth, 
price 7 /- post free. 

Cloth Covers for binding same < green cloth, lettered in white 
along back) is also ready, price 2/3 post free. 

VOLS. TIL, IV. to XU. 4 »., VOL. XIII. 4 s, 4d., 

VOL. XIV. 5 s , VOL. XV. 5 s. 6d. 

“The Esperanto Monthly.” 

VOLS. HI., IV.. VI., 4 a., VOL. VII. 4 s. 6d 
Cloth Covers for Binding, 1/9 post free. 

17 , Kart Street, W.C. 1 . 


fHE BEST FOR ALL LANGUAGES. 


Shorthft.nd 


W , easy 

h&nd _ 


TO LEARN, 
TO WRITE, 
TO READ. 


All characters light ; no thickening. Vowels inserted in 
natural order. This makes reading as sure as longhand. 

Esperanto adaption 1/6, post free 1/7^. 

In the “ Gregg Shorthand Magazine ” for November there 
began a series of lessons on Esperanto by M. C. Butler ; 

Specimen No. yd. post free. 

THE GREGG PUBLISHING Co. 

7 , GARRICK ST.. W C 2 . 


OK 


NOVELOJ 


de 


ARNOLD BENNETT 

iau permeso de la autoro tradukis 

A. E. WAGKRILL. 

2 silingoj,—afrankite 2ŝ. 3p. Ĉe B.E.A. 


BARGAIN 


PACKETS. 


We offer 12 books and one real photograph 
of Dr. Zamenhof for the sum of 3/- post free. 

Fid! details in our Book List. 

Send Order at once with resnittance to— 

B.E.A ., 27, HART STREET , W.C.l 


THE 


ESPERANTO GUIDE 

A COMPLETE MANUAL OF THE 
INTERNATIONAL LANGUAGE FOR 
ENGLISH-SPEAKING PEOPLE. :: 


Melbourne , A ustralia. 

CONTAINING— 

Grammar. Exercises. Selections for Reading (original and 
translated from various languages). Vocabulary. 
Simultaneous Readeron the inductive method of Mr. Robert Jones 

SUITABLE fin SELF-INSTRUCTION or for USE IN CLASS. 

■ ■ ■ I ■ > —■■ ■ ». ■ ■■ —■ ■ ■ »«< » .* 

214 p.p. 3/3 Post Free. 

B.E.A., 17. HART STREET. W.C.l. 


rakonto pri la 
dum la milito. 
J. U. Gies} r . 

ESPERANTIQI8 


Latina Kvartalo- 
Angle verkis 


La B.E.A. nun vendas du specojn de Giumarkdj. 
Unit —Rondforma. Alia —Ovoforma. 

La Rondforma estas en diversoj koloroj. 
Ambaii belaspektaj kaj forte giuitaj. 

Diru specon preferatan. Prezuj, same malaltai 

24 pencoj por 12; 13 por 100, afrankite. 


(Prezidanto de la Esperantista Asocio de 

Norda Ameriko), 

P R E Z O : 18, 2p. afrankite- 

B.E.A., 17, Hart Street, London, W.C, 1 












“ You can’t go wrong 
With Fulcher and Long.” 

IMPORTANT NOTICE TO ALL READERS, 
STUDENTS, SPEAKERS AND WRITERS OF 

ESPERANTO. 

NOW ON SALE. Cloth bound, 350 pp.. Demy gvo. Price 

7-s. 6d., by post 8s. Obtainable from E. Marlborough and Co., 
51, Old Bailey, London, E.C.4, or the British Esperanto 
Association, 17, Hart Street, London, W.C.i. 

” .The New 

ENGLISH-ESPERANTO 

DICTIONARY, 


by 

Fleming Fulcher, D.B.E.A. {Holder, with Distinction, of the 
Diploma of the British Esperanto Association and the Teachers’ 
Certificate in Esperanto of the London Chamber of Commerce), 

and 

Bernard Long, B.A. (Member of the Council of the British 
Esperanto Association : Author of The Passing of Babel, etc,). 

This Dictionary, a specimen page of which will be found overleaf, 
provides for English-speaking people an up-to-date and reliable 
collection of over 30,000 English words with their Esperanto 
equivalents. Regularly formed derivatives (e.g., goodness, 
richness, flying, bearable, speaker, etc.) are for the most part 
omitted, so that the Dictionary actually covers a very much 
larger number of words than those given ; and although con¬ 
cisely arranged and not encumbered by redundant alternative 
translations or useless compound words,"it will be found to cater 
for all ordinary requirements and to be an invaluable guide to 
correct and intelligible speech and writing in the international 
tongue. DON'T FORGET TO READ THE PREFACE. 

English words with two or more distinct meanings are set 
out and explained in a manner that leaves no doubt as to the 
Esperanto equivalent required. As stated above, the user of 
this Dictionary CAN’T GO WRONG. 


THE STUDENT NEEDS THIS BOOK. THE EXPERT 
WILL BE G RATEFUL FOR ITS APPEARANCE, AND WILL 
SOON FIND THAT WITH ITS HELP HE CAN BECOME 
MORE EXPERT THAN BEFORE. 

SEE SPECIAL OFFER ON THE ATTACHED ORDER FORM. 


fiv-f XJUC;* ; f t ^*^7 2. ' 
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SPECIMEN PAGE OF “ FULCHER AND LONG. 

fag — 107 SAB"— 


fag (tire), lac'igi.' 
fag end (ending), tut'fino, tm'fino. 
fag end (stump), stumpo. 
fagged (tired), adj. , laca. 
faggot, (brand) fasko. 
fall (be unsuccessful), mal'sukcesi, 
mal'prosper i, 

fail (be wanting), manki (al); 
fail (become bankrupt), bankroti. 
fail (become weak), mal'fort'igi. 
fail (cease), cesi. ? . ' 

fail (cease to function), mat'fimkcii.- 
fail to, to (be uliable tb), lie povi. 
fail, without, nepre/ / 
failing (fault):, noun, kulpfeto, m&V- 
virt'eto. ; ^ *■ '- ** v 

failure (breaking down), mal'funkcio. 
failure (cessation), eeso. 
failure (commercial), bankroto. 
failure (inability), ne'povo. . 
failure (lack of success), mal'sukceso, 
mal 'prospero. 

failure (weakening), mal'fort 'iĝo. 
fain, adj., kontenta. ' 
fain, adu.i volonte. 
faint, verb, sveni. 
faint, noun, sveno. ; ' 1 

faint (inclined to faint), adj., 
sven(eni)a. . . * 

faint slight), adj., eta. 
faint weak), adj., mal'forta. 
faint-hearted, tim'ema, mal'kuraga. 
fair, noun, foirOi 
fair (beautiful), adj., bela. 
fair (blond), adj., blonda. , 

fair (fairly good),adj., meza, modera. 
fair honest), adj., honcsta. 
fair just), adj., justa. 
fair of weather), adj., serena. 
fair copy, neto. 
fairly (quite), plene. 
fairly (sufficiently), sufiĉe. 
fairy, fe(in)o. 
faith (belief), kredo. 
faith (trust), fido. * 
faithful, fidela. 

faithless (inconstant), mal'fidela. 
faithless (treacherous), perfida. 
faithless (untrusting), sen'-fida. 
fakir, fakiro. 
falchion, glavo, sabro. 
falcon, falko. 

falconry, f aik'cas'ado. . v; ’ ... 


fall, verb, fati. " 

fall (denoting commencement of a 
state or action), verb, prefix ek-, 
with suitable verb . 
fall (autumn), noun, autuno. 
fall (drop, tumble), noun, falo. 
fall (waterfall), noun, akvo'faio. 
fall flat (produce no impression), 
mal'trafi, marimpresi. 

! fall in with (agree with), konsenti al. 

.. fall off (become less), mal'pli'igi. 

I fall out (happen), 
fall out (quarrel), (ek)mal'paci. 
s fallaBious, sofisma, e^r'iga.'; 
f fallaey, s#srao, erar / ajo.;| % 

'fallibility, : erar'efho. ' 

fallible, erar'ema. 

falling off (diminution), mal'pli'igo. 
fallow, ne'plant'ita. 

fallow-deer, damcervo. 
false, falsa. 

false (untrue), mal'vera. 
false, to play, perhdi. 
falsehood, mensogo. 
falsetto, noun and adj., falscdo, -a. 
falsification, fals'igo. 
falsify, fals'igi. 
falsity, fals'eco. 
falter, sancel'igi. 
faltering, adj., sancel'iga. 
fame (renown), renomo, gloro. 
fame (repute),.famo. 

• famed, adj., fama, kon'ata. 
familiar, noun* familiar'uio, intiro'- 

■ ulo/ _ :> . ; -v. . 

familiar, adj., familiar a. 
familiarity, famitiar'eco, 'ajo. . 
familiarize, familiar'igi. 
family, noun and adj*, iamiiio, -a. 
famine, rnal'abundo (de nutr'ajo), 
famished, adj., mal'sat'cga. 

. famishing, to be, mal'sat'egi. 

famous (excellent), bon 'ega. 
famous (glorious), renoma, glora.. 
famous (well-known); fama, kon'¬ 
ata. 

fan, verb* vent'umi ' ^ 
fan, noun , vent'mn'ilo. 
fanatic, fanatik'uio, 
fanatical, fanatika. 
fanaticism, fanatik'eco, 

v fancier, special'isto, „ ..,, 
fanciful, fantazia. . 



Fulcher and Long ” aims fas a Dictionary should) at repre¬ 
senting Esperanto as it is, and does not attempt to force its 
evolution or to abolish old-established and useful words. Nor 
does it presume to suggest alterations in the Fundamento de 
Esperanto, the unshakable rock on which the entire language 
is founded, and the essential permanence and unquestionable 
authority of which was so strongly and rightly insisted on by 
Dr. Zamenhof. 


Every purchaser of the work should read the Preface and 
Explanatory Notes, which will be found, both instructive in 
themselves and a guide to the most effective' way of using the 
Dictionary. 

l n ■ a , _ 

* 4 m * • 

The formation of compound Esperanto words is indicated 
m the Dictionary by the insertion of ticks between the com¬ 
ponent roots, thus :—patr'ino, for'Iasi, fer'vojo, kun'id'aro. This 
will show the student how the words are made up, and assist 
him to form others on similar lines. It does not follow, however, 
that a single English word should necessarily be represented 
by a only one word in Esperanto ; and it is better to use separate 
words than to form unwieldy compounds. The reader will 
not find in the Dictionary any such agglomeration as 

Postwerthzeichensammlervereinstatidenentwurf, a German 

“word” which once appeared in the principal daily 
paper of Vienna, and which, might be rendered in Esperanto as 

Poŝtvalorsignajkolektislklubostatutoskizo —though it would be 

better to translate it as Skizo par statutoj por klubo de kolcktisloj 
de postmarkoj. 


“ You cant go wrong 
With Fulcher and Long.” 


SEE SPECIAL ORDER FORM OVERLEAF. 



NOTE. To take advantage of this special ofier of the book 
at only 7s. including postage, your order must be sent in on this 
form, either to Messrs. E. Marlborough and Co., 51, Old Bailey, 
London, E.C.4, or to the British Esperanto Association, 17, 
Hart Street, London, W.C.i. 


PLEASE WRITE CLEARLY. 


*To 


Messrs. E. MARLBOROUGH & CO., 

51, Old Bailey, London, E.C.4. 

THE SECRETARY, British Esperanto Association, 

17, Hart Street, London, W.C.I. 


Please send me cop of FULCHER AND LONG 

at the special price of SEVEN SHILLINGS PER COPY POST 
FREE, for which I enclose remittance for £ : : 


Name .. 
Address 


Read the other side of this sheet before you despatch it, and 
teli your friends about FULCHER AND LONG, 


* Strike out words not required. 






Esperanto hy Post. 

A FREE LESSON for every Esperantist. 


The following is part of Lesson 7 of the Advanced Corres. Course. 

1. Dastingu sh between a Qualifying and a Predicative Adjective. 

2. Rewrite and translate the following sentences after omitting tile 

final word of each : Li staris sub tio. iru antaŭ mi. Rc-rnu trans riveron. 

3. Correct the following sentences ; 

Mi atingis la alian bordon par nagado trans la rivaro. 

Sa la libro kostos pli ol dek peticoj, mi nc gin acetos. 

4. Translate : 

1 he army encamped at night in the most open spot they could find, where they 
were less likeiy to be surprised than in the valleys, several of which they had al¬ 
ready passed through. 

All Esperantist» sending in the work set in this FRF: Id LESSON will 
receive a critical commentary on their work, the same in every 
respect as that sent to pupils of the CHAPMAN Correspondence 
Courses. A stamp should be enclosed. 

T.use who desire a simpler test should send in a translation of the 
following : 


I tic old man seemed to take a delight in giving his unwelcome information. He 
looked up at Joe with a smile on his thin face, and waited for an answer. 


Ask for copies of“ La Nia ”, which contain “How to use a Diction¬ 
ary”, “Grammatical by-paths”, “The making of a new Eng.- 
Esp. Dictionary” by one of the culprits; etc. 

Write your name and address clearly on the Coupon below and for¬ 
ward with your translation, when a prospectus of the follow¬ 
ing Esperanto Postal Courses will be sent. 


Preliminary Course for beginners and re-beginners. 
Advanced Course which will enable you to secure the 
Advanced Diploma. 

Literary Trans. Course will cultivate your style, and 
exercise you in the trans. of the Classics. 
Commercial Trans. Course for those who wish to 
become proficient in the Comm, use of Esperanto. 


USE THIS COUPON. 

To Albert Chapman, Walton Highway. 

Dear Sir, 

Please forward the current issue of “La Nia’% and a 
Prospectus of the Prelim., Advanced, Literary Trans., Com¬ 
mercial Trans. Course. 

NAME. 

ADDRESS. 
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POR RAPIDECO 


Ora beko kun 
iridiuma pinto. 

Petu dikan, 
mezdikan , 

aŭ mal- A 


dik 


a n 


bekon. 


/Iff(fjft 

to' 


Kaj Facila Fluo 

vi devas pos edi 
gMĥ vere fidindan 
JKr fontplumon, kiu 
jfey neniam .sprucos 
ne ^ gratos. 

f Efektive vi devas 
posedi la 

FONTPLUMON 
“ ESPERANTO.” 

La sola phono por la 
saga sarnideano. 


r PREZO : 7 9 Afrankite 

(aft 38 respondkuponoj} 

A 

Havebla sole ce 

B.E.A., 17, Hart Street, 

LONDON, W.C.l. 


7/0/1 


Idfi 


mjjk 


mm 


'4 


tih 


Owing to Government Restrictions, we have been 
compelled to withdraw this Whisky from general sale, 
hornier Clients will be supplied to a limited extent 
in accordance with the supplies at our disposal. 

BUCHANAN, "ŜCOTT &. CO., 

Garth Urn cl Street, GLASGOW. 
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ESPERANTO PRINTERS 

and Printers of this Magazine, are in the position to 
undertake Printing and Bookbinding of every description 

from a Card to a Dictionary. 


Write for specimens and prices to 

’Phone 23. 


FAIR ROW, 

CHATHAM. 


A Special Offer 


5/ Book for 3/6 


1 he Manager of Stead's Publishing- House is in a position to 
offer to readers of The British Esperantist, copies of the 

RHODES 1 

ENGLISH-ESPERANTO DICTIONARY 


Published at 51 - 


for 3 6 per Copy. 


This comprehensive Pioneer work, to the compiling of which the 

late Joseph Rhodes gave so much study and time, is well-printed 

on good paper and contains over 500 pages. 
Esperantists who do not already possess a copy should take 
advantage of this special offer to add this valuable book to their 

libraries. 


Orders and remittances, adding ^d. for postage should be sent to 

E. W. 8TEAD, Manager, Stead's Publishing 1 House, Bank 
Buildings, Kingsway, London, W.C.2., or to the 17 Hart 

St., W.C.l. 


THE 


ESPERANTO ENGLISH 

DICTIONARY 

BY 

EDWARD A. MILL1DGE. 

“ A Complete Pocket-Companion to Esperanto." 

The Standard Esperanto Dictionary for the English- 

Speaking Peoples. 

Third Edition, Revised and Enlarged. 

500 PAGES, 7 s. Gd. POST FREE 7 s tOd. 

*——* —'■- - - -- - - 


La Piet Malkara Libra 


en 


Esperanto 



TATTERLEY 


La Historio de Mortinto. 

Romano de 

TOM GALLON. 

Tradukita de Andrew Wilson. 

Interesa rakonto, legeble presita stir bona 


K * 


papero ; 200 paĝoj. 

1/3 afrankite. 


• • - . , , • . 

Kurseslroj alenlu ! La verko eslas sujiĉe 

malkara por vzado ĉe grupoj kaj kursoj. 

H Rabato por kvantoj. 

B.E.A. 1 7, Hart St.. W.C.l 
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By Fleming* Fulcher and Bernard Long, 

WHY NOT ? Because of the clear way in which the different meaning's 
- of the English words are set out and explained. 

This new Dictionary, which represents Esperanto AS IT IS, will be a boon to every 
English-speaking student or user of the language. The BEGINNER needs it, and will find it 
immensely helpful; the ADVANCED STUDENT will wonder how he got on so long without it ; 
and the EXPERT will like to study it in the light of his own learning. 

THIRTY THOUSAND Engli sh words are translated in this compact volume of 350 Demy 
8vo. pages, which is now on sale ibound in dark blue cloth, lettered in silver) at the price of 
Z 4 T &► • 0 ( 1 « (Ss. by post). The book thus gives translations of over 300 words for 

a penny. 

Readers of this gazette can gel the book at only 7s. post Tree, by ordering it at once on the special 
form sent with this issue. Other orders will be executed at the full price by the Publishers, Messrs. E. 

MARLBOROUGH AND CO., 5?, Old bailey, London, E.C.4, or by THE BRITISH ESPERANTO 
ASSOCIATION, 17, Hart St., London, W.C. 1. 


ANTAUANONCO. 


HIMNARO 


ESPERAIMTA. 


La Eldona Komitato de la B.E.A. plezure anoncas. ke ĝia unua entrepreno, la 
dua eldono de Himnaro Esperanto, estas nun presata kaj aperos post kelkaj semajnoj. 

La enhavo estos lute reviziita kaj duobligita. 

La verko enhavos 212 himncjn kaj kantikojn, kaj estos bele presita kaj forte 
bindita en fieksebla tolo. 

La prezo ankoraŭ ne estas fiksita, sed kredeble estos 1/6 krom afranko. 

Plenai deialoj aperos en la Junta numero. 



VIVO 


DE 


La VIVO DE GEN 1 ULO Siam intcresas la kleran 
homon, sed la ĵus-aperinla klasika verko 

•VIVO DE ZAMENHOF" 

havas, por ia Esperanlistoj, intereson netakseblan 

Verkita en bela kaj siinpla stilo de EDMOND 
PR 1 VAT, sub aŭspicioj de la “MEMORIGA 
KASO POLINGBROKE-MUDIE”. 


ZAMENHOF. — 

La verko enhavas 204 paĝojn, kun multaj belaj 
illustrajoi, kai faksimilo de la “Titolpaĝ-o de 

kajero Zamenhofa, 1881.” 

La Tole-binditaeldono estas efektive ,< Edition 
de luxe ”, kaj tailgas kiel donaco. 


PREZOJ: 


f BROŜURITA. 
i TO LEBIN ETTA. 


3 5 . 3 p. (16 RespondkuponojU afranki(( 

5 s. 4 P- ( 2 t> „ )) y 


BRIT A ESPERANTISTA ASOCIO, 17, Hart Street, Londono, W.C.l. 








The 


British Esperantist. 

THE OFFICIAL ORGAN OF THE BRITISH ESPERANTO ASSOCIATION. 


Vol j XVII. N-ro 193. 


APR 1 LO, 1921. 


PrEZO 6 PENCOJ. 


KOSTO DE ABONO. —En Britujo, afrankite: por 
unu jaro,6 ŝilingoj ; unu numero, 6 pencoj. 

Eksterlande, afrankite : por unu jaro, 6 ŝilingoj per 
poŝtmandato ad 30 respond-kuponoj kun poŝtsignoj. 

Abonoj estas akceptataj ĉe la komenciĝo de ĉin- 
monato. Sin turni al la Sekretario, 17, Hait-sireet, 
London, W.C.l. 

REDAKCIO. —Manuskriptojn k.t.p. oni volu sendi 
al la Redakcio, 17, Hart-street, London, W.C.l. 
Tradukintoj, antad ol sendi siajn verkojn, volu ĉiam 
certiĝi, se necese, ĉu la adtoro ad la originalaj 
eldonintoj permesas la represigon. 

Pri artikoloj la Redakcio rezervas al si la rajton 
korekti la erarojn de stilo, k.t.p. Ordinare oni ne 
resendas artikolojn neakceptitajn. 

ANONCOJ. —Pri anoncoj sin turni al la Administracio, 
The British Esperantist, /7, Hart-street, W.C.l .— 

Privataj anoncoj pri Esperantistaj naski£oj kaj edziĝoj 
estas enpresataj po 3 ŝilingoj por kvar linioj. 


ENHAVO. 


Paĝo. 


Du Naciaj Kongresoj... 

Coming Events. — Chronicle... 

Nekrologoj. A. Tuke Priestman—Prof. W. 
Foerster—Herschei. S. Hall—D-ro E. 

Internaciaj Foiroj.—Al la Novigemuloj ! ... 

XIII. Universala Kongreso en Praha, k.t.p. 


26 


29 


29 


30 


Competition for Boys and Girls. Miss Jane Baird 30 
Oficeja Babilado ... ... .. ... ... 31 


B.E.A. Candidates for Membership, Examina¬ 
tions, Council Meeting, Notices, F. K. I. 
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12 th. British Esperanto Congress. 

Whit-Week, May 15th to 17 th, 1921, Harrogate. 

Fourth Circular. 

Patrons. —To the previous list are now added :— 
H.R.H. the Duke of Connaught, Sir C. C. Wakefield, 
The Mayor of Harrogate (J. Houfe, Esq.), the Director 
of Education, Harrogate (W. E. C. Jalland, Esq.). 

Aliĝiloj. —Please let me have your requirements by 
means of the Aliĝiloj in last month’s B.E., or ask me 
for one. Price of Congress tickets to April 18th, 3/6, 
afterwards 5/- ; under 16 years of age 2/-. Don’t 
leave your application for lodgings until’ the last 
minute and then blame the Committee because you 
don’t get all you want. Ni insisle petas, ke vi align 
kiel eble plej baldaŭ. 150 have already joined, where 
are the other 3,250 aliĝiloj sent out last month ? 

Excursion to Fountain's Abbey. —Given fine weather 
this will easily eclipse anything even attempted in the 
way of an Excursion at an Esperanto Congress. An 
automobile Excursion for 6/- ! Every member must 
take part in this. 

Sectional Meetings. —Are not the EfUezia Ligo, the 
Grupaj Oficistoj, the Socialists, and the Business Men 
holding meetings this year ? I have, as yet, no appli¬ 
cations from any of them. 

Saturday Evening Meeting in Royal Baths Hall .—- 
W. E. C. Jalland, Esq., Director of Education, Harro¬ 
gate, will preside. Among the speakers we hope to have 
S-ro Warden, Kolonelo Pollen (vivu) and S-ro Merchant. 
A fairy play, “ Neĝblankulino kaj la sep Viretoj " will 
be given by school children from Leeds. In addition 
there will be songs by celebrated Yorkshire singers. 

Sunday Evening “ Familia Rondo." —Artists wanted. 
Please acquaint the Secretary with the details of what 
you are willing to do. Already some first class talent 
has been secured. 


Fancy Dress Carnival, in the Royal Baths Hall, 
Monday evening. Fancy dress is not compulsory, but 
very desirable. ■ Every Member is requested to come if 
possible in “ fantazia kostumo.” Prizes are offered 
for the best dresses. This will be THE social affair of 
the Congress. 

Flags are urgently needed. —Please send sizes and 
details. The committee wall be responsible for all 
such lent to them. Thanks in anticipation. 

Highest Bid for Congress Ticket No. One —/2/2/0. 
Who says /5 ? 

Visitors from Abroad. —Ge-sroj van Doorne of Rotter¬ 
dam ; F-ino Strachan, Secretary of the Montreal 
Esperanto Society ; S-ro Ro Ŝo jam aranĝis kun port i 
“ kongresfilinarbileton." 

Full Programme next month in concluding circular. 

J. T. Holmes, Secretary, 

Roundwood Grange, Baildon, Shipley. 

* ^ ^ * 

16 th. Scottish Esperanto Congress. 

Dunfermline, 2Tst and 22ND May, 1921. 

Provisional Programme : 

Saturday. 10 a.m. Visits to Glen, Abbey and Historical 

places. 

3 p.m. Congress Meeting. 

6.30 p.m. Public Meeting. Musical and 
Other Items in Esperanto. 

Sunday. Forenoon. Visit to Rosyth. 

3 p.m. Service in Dunfermline Abbey. 

Congress Tickets, 3/- each, or 2/6 if purchased before 
the 30th April. 

Secretaries: Geo. W. Scott, M.A., 23, Buchanan 

Street, Dunfermline. 

David J. Young, M.A., F.E.I.S., Foul- 
ford Schoolhouse, Cowdenbeath. 

Later details will be given in next month's B.E. 
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Coming Events. 

Diservo en Londono okazos dimanĉon, 10 Aprilo, je 
3.15, en Harecourt Church, St. Paul's Road, Canon bur}', 
London, N.i, kiam parolos S-ro J. H. Pamum. 

La Diservo de Majo 8, kaj 6iu posta Diservo &is 
plna avizo, okazos en ST. GEORGE’S CHURCH, Hart 
Street, Bloomsbury, W.C.I., kontraŭ la B.E.A. Oficejo. 

Diservo en Brighton. —Dim ancon la 24an de Aprilo 
en la franca preĝejo (Eglise R if or me e Francaise de 
Brighton) poŝttagmeze. Brajtonaj samideanoj ama.se 
ĉeestu ! 

Rendevuoj en Londono krom aliaj aranĝoj 3.30 

kaj 5, Sabate, Orienta enirejo de “ Colonial and Indian 
Exhibitions,” Imperial Institute Road, Restoracio 
ABC, South Kensington stacidomoj. Dimanĉe, 
Vestiblo de Art-muzeo “ Victoria kaj Albert.” Kolosa 
ekspozicio de Anglo-Francaj tapetoj kaj ahaj teksajoj 
(ĝis 17a de Aprilo). Ankaŭ oni remalfermis du 
ĉambrojn de akvareloj. Restoracio Lyons oriente de 
stacidomo Knightsbridge, preskaŭ kontraŭ Hyde Park 
Hotel. Bonvole memoru montri la stelon. 

Esperanto Ramble at Kew. —This year the London 
Esperanto Club is to resume its old custom of holding 
an Esperanto ramble at Kew. On the last occasion, 
some 180 London samideanoj sat down to tea and to an 
al fresco concert. Full particulars in the May number. 
Meanwhile, however, friends are asked to note in their 
diaries the date, viz., Saturday, 21st May. Places at 
the tea-table cannot be guaranteed to those who do 
not hold a ticket.—P. J. C._ 

Chronicle. 

Matter for this Section (preferably in Esperanto } should 
reach the Editor not later than 15 th April. Matter for 
“ Coming Events ’’ not later than 20 th of every month. 

London Club. —This Club, which now has over 150 

members, continues to hold well attended and most 
successful meetings, to which the Officers and Committee 
heartily invite all interested in Esperanto. From 7 
to 8 p.m. each Friday an instruction class is held, 
under the able leadership 01 Mr. E. E. Yelland, and at 
8 p.m. the formal meeting begins. The programme in 
recent months has been interesting and highly appre¬ 
ciated, and has consisted of lectures, debates and 
musical evenings, with an occasional dance-night and 
on January 14th a most enjoyable A 7 ov jar a Festo at 
which some novel items were presented. The Club is 
in a strong financial position, although the subscription 
is still as it was before the war (viz., 5s. per annum), 
but additional members will be welcomed and will 
add to the Club’s strength as a centre of propaganda in 
the metropolis. The Club meets all the year round, on 
Friday evenings, at St. Bride’s Institute, Bride Lane, 
Ludgate Circus. The Secretary is Mr. W. H. Browne, 
246, Longfellow Road, Worcester Park. 

Ciujara Kunveno de UEA ea Londono. —Ci tin 

grava kunveno okazis posttagmeze la 2zan de Januaro 
en la aŭlo de Morley College, Waterloo Road, ĉeestis 
pli ol 100 Londonaj delegitoj kaj membroj krom kelkaj 
el aliaj lokoj. 

Prezidis S-ro Paul Blaise (Komitatano de UEA), 
kaj kun li sidis sur la estrado, S-roj Harr}' A. Epton 
(Ĉef-Delegito kaj Londona Sekretario de UEA), 
W. E. Clayton (el Edinburgo), Cedric White (el Glas- 
govo), Robert Robertson (Kvartala Del. Wood 
Green), kaj Henry Holden (Wimbledon). 

Post malfermo de la kunveno, la Londona Sekretario 
legis raporton pri siaj agadoj dum la pasinta jaro. 

Aludante tiun raporton, S-ro Blaise, diris, ke oni 
kredeble ne scias, kiom de laboro devas fari delegito 
de tia granda urbo, kia London, sed aŭdinte tiun 
raporton, oni povas plifacile imagi al si la grandan 
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taskon de delegito. Li ne nur devas plenumi la taskojn 
Londonajn, sed multaj personoj loĝantaj ekster 
Londono kredante, ke li estas ankaŭ Cef-Delegito por 
tuta Granda Britujo, sendas al li siajn kotizojn kaj in- 
formpetojn. Kelkaj personoj plendas, ke la Londona 
Del. petas kotizojn de membroj loĝantaj en urboj, 
kie estas jam Delegitoj, sed oni devas mcniori, ke se en 
unu jaro tia persono sendas al Londono sian kotizon, 
la venontan jaron li ricevis tute automate memorigon 
pri ĝia repago. En tiu memoriga letero estas peto, 
ke se jam estas Del. en lia urbo, tiu membro devus 
prefere pagi al li sian kotizon. Malgraŭ tio multaj 
personoj preferas pagi al Londono, kaj inter aliaj, 
multaj pagas al loka Del. sed ne sciigas pri tio la Lon- 
donan Delegiton. Tial, car la Londona Delegito ĉiam 
sendas al ĉiu nepaginto almenaŭ tri avizojn, eble 
okazas, ke tiu persono jus aludita ricevos pluan avizon, 
kaj kredeble koleriĝas. Sed, kompreneble, estas lia 
propra kulpo, ĉar li ne informis la Londonan delegiton, 

ke h jam pagis. . . 

S-ro Blaise montris la neceson multobligi la 
membraron de la Asocio, por ke ĝi povu vivadu, kaj 
ankaŭ por helpi al la landoj, kie la valuto estas 
malfavora. Li ankaŭ parolis pri la rmntempa stato 
de UEA kaj pri la okazintajoj dum kaj post la Haga 
Kongreso. 

S-ro Cedric White diris kelkajn vortojn pri progreso 
en Skotlando kaj salutis la kunvenon en la nomo de 
skotaj samideanoj. 

S-ro Robert Robertson parolis pri la neceso subteni 
la Londonan oficejon per donacoj al la Londona Kaso. 
Li diris, ke en tia. granda urbo kia Londono, la laboro 
estas tiel granda ke la Delegito devas doni al la taskoj 
ĉiun spareblan minuton, kaj ne estas juste tion postuli 
de li sen ia rekompenco. Li raportis, ke dum 1920 
estis kolektita ^26 kaj li esperas, ke la nunan jaron la 
sumo ricevota estos almenaŭ duoble tiun sumon. 

Sekvis general a diskutado pri aferoj rilate al UEA, 
en kiu partoprenis S-roj B. Long, Lambert, Butler, 
Jayne, Cameron, Grimmit, Stuart-Menteth kaj Yelland. 

Propaganda Kunveno kaj Koncerto, okazis en la sama 
loko je 6h. 30, kiun, ĉeestis ĉirkaŭ 250 personoj. 

Prezidis S-ro Frederick Whelen, kiu reprezentis la 
Unuiĝon de Ligo de Nacioj (Ia britan asocion, kiu 
propagandas la celojn de la Ligo de Nacioj). 

Parol ante angle, S-ro Whelen. ne-Esperantisto, povis 
feliĉe doni raporton pri la agadoj ĉe la lastatempa 
kunveno de la Ligo de Nacioj en Genevo, kiun li mem 
ĉeestis. Li konsilis, ke la Esperantistoj en ĉiu 
lando instigu al sia reprezentanto ĉe la Ligo, ke 
interesiĝu pri nia lingvo kaj ke li subtenu ĝin, kiam ĝi 
denove prezentiĝos ĉe la Ligo. S-ro Whelen fans 
elokventan, treege interesan paroladon pri la celoj de 
la Ligo de Nacioj, kaj ofte estis aplaŭdata. 

Krom kantoj de knabinoj de la Kolegio Deerhaddnn, 
ankaŭ kantis F-ino Rosa Maude, F-ino Jennie Maude, 
S-ro George C. Jones, kaj S-ro Moy Thomas. Leman- 
tinoj de F-ino Gerard ludis hispanajn kaj rusajn dancojn. 

Inter la parolintoj estis S-ro G. J. Cox (Prezidanto de 
la Londona Esperantista Klubo), kiu parolis pri la 
nuna stato de Esperanto, kaj klarigis pri ĝia facileco. 
Ankaŭ parolis S-ro Paul Blaise pri Esperanto en 
Eŭropo kaj pri la lasta progreso ĉe la Ligo de Nacioj ; 
S-ro Harry A. Epton pri la celoj kaj servoj de UEA. 
Kompreneble ĉiu el la suprecititaj paroladoj estis en 
la angla lingvo, sed estis unu parolado en Esperanto 
de S-ro Isidor Himovic, vizitanto el Polujo, kiu parolis 
pri la stato de Esperanto en sia lando. Lian paroladon 
tradukis laŭfraze S-ro B. Long kaj ĝi estis multe 
aplaŭdata. 

La vespero finiĝis per la himno “ La Espero ” kaj 
eaprimoj de danl:o al la Prezidanto, artistoj kaj 
parolintoj. 
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Zamenhof-tago. —Je Decembro 15a la Londonaj 
membroj de Brita Literatura kaj Dcbata Societo 
kunveniĝis por fcsti tiun tagon per studo de la vcrko 
“ Vivo de Zaraenhof ” kaj alimaniere. Dum la 
vcspero la prezidanto de la kunveno, S-ro Bernard 
Long, faris edziĝdonacon de bela portreto de la Majstro, 
kune kun monsumo, al Gesinjoroj Charles H. Edmonds, 
en la nomo de la membroj de la Societo. Li diris, 
ke ambaŭ jam bonege laboris por la societo kaj nun 
oni povas atendi plifortigitan duopan laboron laii 
la samaj direktoj. Gratulon kaj bondezirojn al ili ! 


ELSEWHERE. 

Barry. —Mr. R. T. Evans, headmaster of the Romilly 
Road School, writes : " The inclusion of Esperanto in 
the curriculum has been an undoubted success. Our 
problem here differs somewhat from that in the other 
schools in England. Wales is bilingual. In many 
parts Welsh is a compulsory, in other parts an optional 
subject; we belong to the latter. About 50 % of the 
boys learn Welsh ; and I frequently felt that the others 
were not having the same advantage, i.e., of learning 
another language. Here was my opportunity and the 
Education Committee readily granted the necessary 
permission. I trust we will never look back— as now we 
have a completely bilingual school. We have received 
hundreds of communications from the following 
countries: Czccho-Slovakia (2 schools), Holland (1 
school), France (1 school), Belgium (1 school), Spain (2 
clubs), besides other correspondents in Finland, Italy 
and Germany. Not only that, we have a choir of boys 
who have made a considerable reputation in South 
Wales, who have visited on tour the United States and 
Canada, 1914, Paris in 1912, and have gained 1st prize 
in the National Eisteddfod of Wales. I am glad 
to be able to say that arrangements are well in 
hand for a concert tour under the control of the 
Esperantists of Belgium. As nearly all our choir boys 
are Esperantists, it will be a great, yes, unique event 
in the history of the Esperanto movement in Belgium. 
We will attend the Congress of Belgian Esperantists 
at Liege on Whit-Sunday and Monday and also give 
concerts m Ostend, Ghent, Bruges, Brussels, Antwerp 
and Liege. The boys will sing in Welsh, English and 
Esperanto. They will also be able to put into practical 
use the Esperanto they have leant in School, as they wall 
have plenty of opportunity to speak it. A class has 
been specially prepared in Antwerp to meet and con¬ 
verse with our boys. I sec many possibilities for the 
future should our experiment prove successful, and 
I have no doubt it will. The secretarial arrangements 
in Belgium arc in the able hands of S-ro Frans Schoofs, 
who was one of the Local Committee of the International 
Esperanto Congress at Antwerp in 1911.” 

Belfast. —En Februaro ĉe publika kunveno de la 
loka Grupo F-ino S. McCullough faris paroJadon pri 
r ‘ Patriotismo kaj Lingvo.” Magistratano T. D. 
Williamson, M.D., J.P., prezidis. Multenombra 

ceestantaro aŭskultis kun ŝata atento la lertajn kaj 
trafajn dirojn de nia konata propagandistino. 

S-ino Eva Moffatt la 16 an de Febr. parolis al la anoj 
de Lc cercle franaris de Belfast pri Esperanto en la 
franca lingvo kaj poste en Esperanto. 

Blackpool. —On the 18th January a lecture was given 
before the local Boy Scouts’ Association at the Athen¬ 
aeum Club. Sir Cuthbert Grundy presided and the 
lecturer was Mr. G. B. Mills, headmaster of the Waterloo 
Road Council School; both spoke enthusiastically 
of the importance and facility of Esperanto, and de¬ 
monstrations were given by several boy students. 

Brighton kaj Hove. —La Societanoj ĉi tie en Januaro 

faris specialan propagandon por nia afero. Paroladojn 
oni aranĝis pri Esperanto ĉe la loka Y.M.C.A. la 4an 
de la monato kaj ĉe la I.L.P. (Sendependa Laborista 
Partio) je la 23a. S-ro Sims, Yic-Prezidanto, parolis 


en publika kunveno ĉe la K lube jo por B.E.A. kaj UFA. 
Dimanĉon la i6an okazis en Hove en la preĝejo " Holy 
Trinity,” Diservo en Esperanto. Pastro M. F. Coates, 
M.A., esperantc predikis, kaj la lion, sekretario S-ro 
Ad. Dorlencourt faris la legajon. La ceestantaro estis 
grandnombra kaj sajnis tre interesata. 

Burnley. —La 6 an de Decembro, 1920, estis por la 
Grupanoj neforgescbla tago, kiam ili transloĝiĝis for 
de la malnova ĉambro ĉe Hargreaves Street,—kie 
ili travivis raulte da ŝanĝoj, la teruran tenipon de al 
granda milito, kiam preskaŭ ĉiu ano soldatiĝis, dum la 
bravoj aninoj prizorsig la grupaferojn—al bela ĉambro 
en la konstruajo de la '' Rechabites ” en Clifton Street, 
Westgate, kie ni kore in vitas ĉiujn Esperantistojn. 

Ce la Chamber of Trade festeno la 8an de Februaro 
S-ro W. B. Currie tre lerte en sia parolado faris utilajn 
aludojn pri Esperanto ; la festenularo estis grand¬ 
nombra kaj komerce influohava. La i3an de Febr. li 
parolis pri Esp. en la Laborista Klubo de Clayton-lc- 
Moors. Pli ol 100 eecstis kaj ŝajne estis tre interesata j. 

Clitheroe (Lancs.).—An Esperanto class with about 
ij students has been formed here. Others desirous of 
joining should apply to the Secretary, Mr. W. Brierley, 
78. Waterloo Road. 

Christchurch (Nov-Zelando).— Ĉe koncerto en la 

” Trades Hail,” la deksesan de .Oktobro, 1920, unu el 
la plej allogantoj eroj estis drama prezentado de ” La 
Espero ” de D-ro Zamenhof, ludata de la anoj de la 
esperanta kurso de S-ro N. M. Bell, M.A., B.D. Speciale 
kompenita por la okazo estis I.a Internacia Mario dc 
S-ro A. Borrows. S-ro Bell prezentis la rolulojn per 
paroladeto en Esperanto. Granda aŭdantaro fervore 
aplaŭdis. 

Glasgovo. —La Ciujara Kunveno okazis je la 7a de 
Marto. S-ro G. D. Buchanan, F.B.E.A., estis re- 
elektita Prezidanto ; kaj S-ro R. G. Liston, 12, Ruthven 
St. Hillhead, Glasgow, Sekretario. La Yagada Klubo 
denove funkeios ĉiumonate dum la somero; la sekretario 
volonte donos ĉiun sciigon. La unua ekskurso okazos 
la duan de Aprilo al ” Cadder Wilderness.” Dum la 
somero kid kutime oni kunvenos en la Kafejo, Cran¬ 
ston’s, 28, Buchanan St., dulunde dc 5.30 ĝis la 7a. 

Before the members of the Elgin Place Congregational 
Church Literary Society on February 10th a very 
interesting paper was read entitled “ Esperanto—A 
Common Tongue for All,” by Mr. Francis Rafther, 
Esperanto Instructor to the Scottish Labour College. 
Numerous questions were asked and satisfactorily 
answered at the close of the meeting. Rev. A. Hill, 
Minister of the church ably presided, ft is hoped to 
start a study class in the near future. 

The Esperanto Classes of the Scottish Labour College 
conducted by Mr. Francis Rafther, resumed after the 
New Year vacation on January 14th and were well 
attended. Tt is very gratifying to note that Esperanto 
still has a leading place in the curriculum of the 
College. Laboristoj ! La estonteco dc Esperanto estas 
nia. Antaŭen! 

Ipswich. — Ĉi tiu societo fondiĝis la 2ĵan dc Decembro, 
1920. Oni elektis la jenajn oficistojn ; prezidanto, 
S-ron S. Marshall, sekretario kaj instruisto, S-ron D. 
Murphy, 33, Stra.dbroke Road. Jam aliĝis r 1 personoj. 
La nova societo filiiĝis al B.E.A. en Februaro. 

Federacio de Lancashire kaj Cheshire. —La kvindeka 
kvaronjara konferenco okazis la 29an de januaro en 
la Kooperativa Halo, Chorley, sub la prezido de S-ro 
Wra. Brown. La Urbestro, magistratano J. Feamhead, 
bonvenigis la Federacion al la urbo, parolante simpatie 
pri la enkonduko de Esperanto en la lernejojn kaj pri 
la Eccles Eksperimento. Rezolucio pri la starigo de 
Esperantaj kursoj en ĉiuj lernejoj de la du provincoj, 
kiunproponisS-roj Applebaumkaj Currie,estisunuanime 
akceptita. Poste oni elektis la oficistojn, jene: prezi¬ 
danto, S-ron W. B. Currie, Sekretario, S-ron J. H. L. 
Booth, Horrobin Cottage, Anderton, nr. Chorlev. 
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Liverpool. —La Grupo finis sian vintran programon 
per amikeca vespero, kaj nun faras aranĝojn por 
ciusemajnaj vagadoj okazontaj dum la somero. Ciuj 
Esperantistoj en la regiono estos bonvenaj. Oni 
sin turnu al la sekretario por detaloj. La Edukada 
Komitato jam aranĝis daŭrigon dc la kurso en la 
Oulton Senior Commercial School, Clarence Street, 
La kurso, gvidota de S-ro G. R. Griffiths, komenciĝos 
je la 4a de Aprilo. 

Loughborough. —At the end of January the Esperanto 
class at Victoria Free Church formed itself into a Group 
aud will soon affiliate to B.E.A. The president-leader 
is the Rev. Walter M. Long, Secretary Mr. Geo. M. 
Williams. There are at present 25 members, and 
meetings take place every Monday evening at 7.30. 
Those in the neighbourhood who are interested should 
apply immediately to either of the gentlemen named at 
Victoria Church. 

Manchester. —Per parolado cn Novembro antaŭ la 

Church of England Men’s Society kaj artikolo en la 
gazeto de la Kooperativa Societo de Pendleton S-ro 
Philip Fisher faris bonan propagandon. La i6an de 
Januaro li paroladis antaŭ la Communist Educational 
Group en Salford kaj la igan komencis kurson de 
Esperanto kun 25 lernantoj. 

Newcastle-upon -Type. —La Novkastela Societo trans- 
lokigos sian kunvenejon al ĉambro en la “ Y.M.C.A.,” 
Blackett Street, tre centra kvartalo de la urbo. Oni 
komencis kunveni en la nova ĉambro la ian de 
Februaro. S-ro Johnson el Wallsend komencis kurson 
de la Socialistoj en Newcastle ; estas ĉirkaŭ 12 
gelemantoj. 

Nord-orienta Federaeio. —La 2 8an de Januaro okazis 
en Y.M.C.A.-ejo, Newcastle, la unua ĉiujara ĝenerala 
kunveno. Nemultaj ceestis ; la laborkampo ne estas 
granda kaj veraj fideluloj ankoraŭ mankas. Tamen 
dum la pasinta jaro la progresoj faritaj tute ne estas 
negravaj, ili sendubc instigos al pluaj klopodoj. Oni 
forte petas, ke diu izolita samideano en Northumberland 
kaj Durham helpu per sia aliĝo al la Federaeio. La 
nove elektitaj Sekretarioj estas; ĝenerala, S-ro J. H. 
Murray, 13, Beach Grove, Wallsend, kaj propaganda, 
S-ro Fairbairn, 21, St. Mary’s Terrace, Ry ton-on-Tyne. 

Oldham. —The nucleus of an Esperanto Group exists 
in this town. Those wishing to know about the 
language or join the Group should apply to the Hon. 
Secretary, Mr. J. J. Seal, 47, Ashley Street, Main Road. 

Salisbury. —La igan de Februaro okazis kunveno 
di tie por starigi Esperantist an grupon. Oni esperas, 
ke ne malpli ol dudek personoj aliĝos al la nova grupo. 
La kunsidoj okazos diun duan lundon je la 8a horo 
vespere en la domo de S-ino Lawrence, 37, The Close. 
La kondukanto, Pastro E. Lucas, Harcourt Terrace, 
kaj la Sekretario, S-ro H. G. Buckle, 3, Dew’s Hoad, 
plezure donos diujn sciigojn al demandantoj. 

Shipley. -Sukcesa federacia festo en la frua vintra 
sezono kuraĝigis kelkajn esperantistojn celi la refondon 
de Grupo esperantista cn di tiu urbeto. La nelacigcbla 
Kongres-Sekretario, S-ro J. T. Holmes, tre lerte kaj 
afable estris por ĝi. Trafaj vortoj de propagandistoj 
varbis novajn lemantojn kaj bonega prezentado 
de teatrajo per I^ceds ’aj infanoj (dankon al ilia instruis- 
tino, F'-ino L. Briggs) instigis kelkajn, kiuj preskaŭ 
forgesis kiel elparoli la lingvon, relerni ĝin. Sekvas 
ĉiujara kunsido, kaj unuanime estis decidata tuj 
organizi du kursojn. La sekretariino petas kaj ricevas 
de la loka eduka komitato permeson uzi ciusemajne 
ĉambron en taglernejo por la instruo de la lingvo. 
Lerte gvidata de sindouema instruisto, S-ro E. J. Price, 
diu lernanto nun montras kontentigan progreson. 
Kelkaj jam adetis kongresbileton kaj serioze kaj regule 
sin ekzercadas, car ili ankaŭ deziras partopreni la 
Internacian. Interesatoj sin tumi al F-ino M. E. 
Parker, 25, Wellington Crescent, Shipley. 


Warrington. —Under the auspices of the Lancashire 
and Cheshire Federation a most useful and effective 
address on the utility, aims and objects of Esperanto 
was delivered on Feb. 8th to the members of the Co¬ 
operative Guild by the newly-appointed Propaganda 
Secretary of Lane, and Ches. Fed., Mr. Applebaum, of 
Liverpool. At the close of the address many questions 
were asked, which were ably and satisfactorily dealt 
with by the speaker. It was unanimously decided to 
request the Education Committee of the Society to take 
in hand the formation of Esperanto classes to which the 
undivided support of the Guild and the local Esperant- 
ists present would be given. 

Vancouver, B.C. —En Januaro stariĝis ĉi tie nova 
societo por la propagando de Esperanto. Prezidanto 
estas S-ro W. G. Anderson, 5381, Argyle Street, kaj 
Sekretario S-ro H. S. Wilkin, 440, Pender Street. 

Victoria, B.C.— Jen sciigoj pri la ĉi tie antaŭ nelonge 
fondita Esp. Societo. Prezidantino, S-ino A. Wickes, 
Bank of Montreal Chambers, Bastion Street, ; sekre- 
tario-kasisto, S-ino Duncan Mac Rae (antaŭe el Edin- 
burgo). La societanoj kunvenas ĉiuvendrede je la 
8h. en ĉambro 8, Brown Block, Broad Street. S-ino 
Wickes en la fino de Januaro alparolis la anojn de 
la Teozofia Loĝio kaj elvokis multe da intereso. 


GENERAL. 

La ĥinp Ambasadoro kaj Esperanto. —La i.5an do 
Februaro la Prezidanto de B.E.A., S-ro J. M. Warden, 
kun S-roj Rickett Shelton kaj C. E. Fidmonds vizitis 
laŭ lia peto D-ron Wellington Koo, la novan ninan 
ambasadoron al Britujo. Ili unue kore bonvenigis 
lin al Anglujo en la nomo de la britaj Esperantistoj 
kaj poste darikis lin pro tio, ke li tiel malkaŝe esprimis 
sian intereson en Esperanto, subskribante la decidon 
favoran al ĝi metitan antaŭ la jus okazinta kunsido en 
Genevo de la Ligo de Nacioj. 

Responde la ĥina Ambasadoro diris, ke li plcne 
kredas en la brila estonteco de Esperanto, opiniante 
ke ĝi estos treege efika forigilo de estontaj militoj. 
Lia vasta lando tre bezonas tian facile lerneblan 
lingvon, per kiu ĝiaj loĝantoj povus komunikiĝi kun la 
okeidenta mondo, kaj li forte konsilas por la studentoj 
en la ĥinaj altlernejoj preparan kurson en Esperanto. 
I^aŭ lia opinio tre valora estus plena serio da Esperanten 
tradukitaj libroj necesaj por la kvarjara universitata 
kurso. Per helpo de tia libraro la hina studento jwvus 
almenaŭ duonigi la tempon bezonatan por la akiro de 
universitata edukiteco en okeidenta lando ; plue, ĝi 
havigus al multe pli granda nombro da studentoj la 
cblon tion akiri. 

Liaj vizitantoj donacisal D-ro Wellington Koo kelkajn 
libroj n en Esperanto kaj, forironte, rice vis certigojn 
de lia subteno dc Esperanto en la estonteco. 

Lord Robert Cecil and Esperanto. —On the 23rd 

February occurred in Huddersfield one of the largest 
meetings ever held there. It was organised by the local 
branch of the League of Nations Union and held in the 
Town Hall, under the chairmanship of Sir Charles 
Sykes, M.P. Lord Robert Cecil, the principal speaker, 
delivered a strong plea for the League of Nations. It 
made a great impression on his audience and was 
enthusiastically applauded. In reply to a question 
concerning the' use of Esperanto at congresses, Lord 
Robert said he used to think that Flsperanto was a joke, 
but now he was inclined to think he was wrong. He 
would be very glad to see it in Europe, and he hoped 
those in favour of it would not be discouraged by 
anything which took place at the assembly, but would 
work hard to press their view on the world. Such a 
universal language would very materially assist the 
usefulness of the League of Nations. (Applause.) 

Ni tiuj sekvu tion konsilon, kaj baldaŭ —eble multe 

plifrue ol kelkaj opinias—ni nepre venkos. 
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Nekrologoj. 

Alfred Tuke Prtestman, Bradford. 

Mortis la syan de Februaro en la aĝo 54. 

Ankoraŭ unufojon tiu Perfortulo, la Morto, frapegis 
nin. Post kelkmonata baraktado kontraŭ pli-kaj- 
plifortiĝanta malsano S-ro A. T. Priest man cedis la 
vivon kaj forpa*sis el niaj vicoj por ĉiam. 

Kun dolorplena koro mi skribas la vortojn. A 1 mi 
de la unua renkontiĝo en la esperanta movado li estadis 
gvidanta frato. La Esperantistoj ja perdis veran 
samideanon, sed, ho ve ! tiu perdo al mi pligraviĝas 
pro niaj intimeco kaj kunlaborado. 

Neniam plu mi povos profiti de lia saĝa konsilo kaj 
saĝeco. Neniam plu lia profunda scio direktos min 
sur la ĝustan vojon. Tiu kompaso, per kiu mi tiel 
ofte min orientis, estas forprenita, kaj ne plu povas 
deteni min de erara devojiĝo. 

Dum 15 jara kunlaborado*, ni projektadis kaj agadis 
en plena interkonsento, ĉiam portantaj antau ni la 
devizon “ Por la Afero.” ' Nenia penso pri “ vi kaj mi,” 
nur unu motivo—kiel plej bone antaŭenigi la movadon. 

Kiel administranto de grupaj, naciaj aŭ UEA’aj 
aferoj, li ĉiam sin montris lerta, vigla, modesta, altin- 
spirata. La vera esperantismo trovis ĉe li fruktoportan 
teron, el kiu kreskis la Amo, la Frateco, la Simpatio, 
la Larĝanimeco. 

Sed, ni tenu la kuraĝon ! Ida vivo estu al ni 
ekzemplo. Pro nia konatiĝo kun li ni estas pli bonaj 
komoj ; tion ni montros per nia estonta agado. Tiu 
celo, al kiu kuraĝe li iris, estu pli sanktigita al ni pro 
lia morto. Ni dediĉu pli da forto, da energio, al daŭra 
laboro por starigi inter la homaro tiun interkomprenilon, 
kiun li tiel alte taksis. 

" Lia koro estis de tia spec’, ke se en gin estis semita 
Malamo, tiu elkreskos en Amon.” 

Amiko mia kara ! Via cindro pace ripozu ! Via 
spirito restas ĉe ni, kaj solene ni juras disvastigi la 
de vi amatajn principojn ĝis vcnos la tempo, kiam ni 
denove kuniĝos kun vi. 

Kuraĝe antaŭen ! J. T. Holmes. 

Profesoro Wilhelm Foerster. 

La i8an de Januaro tiu mondfama astronomo, 
profesoro de la universitato de Berlin kaj antaŭa 
direktoro de ĝia astronomia observejo, mortis, okdekok- 
jara, en Bornim apud Potsdam. Ne nur liaj fakokolegoj, 
sed krom multaj aliaj personoj ankaŭ ni Esperantistoj 
havas kaŭzon, por priplendi lian morton kaj honori 
lian memoron . . . Energie kaj scnlaee li laboris 

por la interkompreniĝo ne nur inter unuopaj homoj sed 
ankaŭ inter la nacioj . . . Estas kompreneble, 

ke viro, tiel pensanta kaj aganta, ankaŭ havis deciditan 
intereson en la demando pri lingvo internacia. Laŭ 
la invito de S-roj Couturat kaj Lean li fariĝis membro 
de la delegacia komitato, kiu en la jaro 1908 devis 
elekti la plej taŭgan el le artefaritaj lingvosistemoj, 
tiam proponitaj. Sed li tuj malaprobis la decidon do 
la komitato kaj ne ŝanĝis sian opinion malgraŭ ĉiuj 
klopodoj de Couturat, kiu ripetc skribis al li, uriuc 
flatante, postc minacante. 

Kvankam li ne trovis la tempon, por pli detale okupi 
sin pri nia lingvo mem, profesoro Foerster ĉiam deklaris 
sin Esperantano, kaj publike li protestis kontraŭ la 
agado j minacantaj la unuecon de la Esperantistaro.— 
A.S. (el Esperanto-Praktiko). 

S-ro Herschel S. Hall. 

El Ashland, Ohio, U.Ŝ.A., mortis Februaro la 6an 
pro kancero en la aĝo de 47. Li estis talenta verkinto 
de tradukitaj kaj originalaj rakontoj, inter aliaj : 
“ Rakonto kaj Aventuro ” (kun ‘ Sur la Batalkampo ’) 
kaj " La Premiito.” Anglalingvc li multe verkis por 
The Saturday Evening Post. 

* Li alijĵis al B.E.A. en 1907. 


ESPERANTIST 

D-ro Eugene Noel. 

La pli malnovaj Esperantistoj sendube ire malĝojos 
sciiĝante pri la morto de la supre nomita samideano. 
Tre klera homo li sin dediĉis al la tradukado de. klasik- 
ajoj el diversaj lingvoj, kiun li faris tre fidele kaj laO 
belega stilo. Inter ili estas, Kolandkanto, Ĉielo kaj 
Tcro (Byron), AthaJie, Esther (Racine), Plutos (Aristo¬ 
phanes), En la lando de la Blanka Monto, Procirkon- 
stanca Edzo. Li mortis 66-jara en Nancy. 

^ ^ 

Internaciaj Foiroj, 

kiuj propagandas kaj komercas per Esperanto. 

Breslau, 5—8 Aprilo, Breslauer Messe-Gesellschaft 
(Esp-Fako) Ohlaŭerstr. 87. 

Frankfurt, 10—16 Aprilo, Messamt (Esp.-Fako) 
Frankfurt a. M. 

Basel, 16—20 Aprilo, Svisa Specimena Foiro, 
Gerbergasse 30. 

Barcelona, 20—30 Aprilo, II. Feria de Barcelona, 
Foir-oficejo, Plaza Antonio Lopez, 15. 

Budapest, 14—27 Majo, Orienta Foiro, Keleti 
Vasar, Esperanto, V. Szemere U. 6, Komara. 

Padova, i — 15 Junio, 3a Fiera Internazionale de 
Campioni, Palazzo della Comera di Commercio. 

REiCHENr3F.RG,13—2i Aug. Messe-Amt,Wienerstr. 20. 

Lisbono, 10 Junio. 

Gis nun la Brita Foiro ne uzas Esperanto» ! 

? ? ? * 

Al la Novigemuloj! 

" La neologismo . . . estas nepre necesa.” 

“ La afikso . . . estas nepre necesa.” ” La regulo 

. . . devas nepre esti ŝanĝata.” " La funda- 

mentanoj estas malprogresemuloj.” Tiajn kaj similajn 
sonojn mi aŭdas de ĉiuj flankoj. Estimataj novig- 
emuloj ! Vi estas grandaj egoistoj. Vi pensas-nur pri 
vi mem. Vi ne pensas pri tiuj sennombraj homoj, 
kiuj devas ankoraŭ lerni nian lingvon ! Certe, al vi 
estus facile, lerni ankoraii 3 afiksojn kaj 100 novajn 
vortojn ; la cetcrajn vortojn kaj 40 afiksojn de nia 
lingvo vi ja scias jam parkere. Pensu pri tiuj, kiuj 
devas lerni ankoraŭ ĉi tiujn, kaj nor kies memoro 
jam la nun ekzistanta lernom;vterialo estas sufiĉa 
balasto !— Laŭ mia opinio Esperanto ne havas tro 
malmultajn afiksojn, sed kontraŭc, oni povus forigi 
kellcajn, ne malutilante la kompreneblon. Sed mi ne 
faras ŝanĝoproponojn, car kion bezonas nia lingvo, tio 
ne estas ŝanĝado, tio estas io tute alia. Ni nc bezonas 
novajn vortojn kaj regulojn, ni bezonas novajn 
adeptojn kaj novajn anojn ! Ni bezonas inilojn 
kaj milionojn dc ili ! Sc ni volas postuli de la registaroj 
la oficialigon de nia lingvo, ni devas imponi ilin per 
amasoj ! Nc }>er amasoj da vortoj kaj sufiksoj, sed 
per amasoj da anoj kaj adeptoj ! Tial prnpagandadu 
kaj instruadu anstataŭ mediti pri plibonigo de nia 
lingvo ! Kaj instruu nian lingvon tia, kia ĝi estas, 
ne kia vi deziras ĝin ; ĉar ĉiu havas aliajn dezirojn, 
kaj per hclplingvo disfalanta en dialektojn ni povas 
neniun imponi, ni povas nur ridindigi nin ! Kaj 
pripensu ĉiam ; Zamcnhof skribis ĉiujn siajn verkojn 
sen viaj neologismoj kaj ” nepre necesaj " afiksoj ; 
kaj cu vi povas imagi pli belan Esperanton ol tiun, kiun 
Zamcnhof skribis?— Karl J. Loy (el Esperanto- 
Praktiko, Marto)._ __ __ 

Jus Alvenis. 

Vortaro de Komercaĵoj (Esp.-germana) kaj belega 

broŝuro de la Frankfurta Foiro eldonitaj de Messamt 

(Esperanto-fako) Frankfurt a. M.. 12 paĝoj, 1 Mark. 

Dictionaire Complet Esp.-Franpais, par E. Grosjean- 
Maupin. 2a eldono. 3/-. 

B.E.A. Year Book to Dec., 1920. 70 pages. 5/-. 

Vollstandiges Lebrbuch der Esperanto, Dr. A. Mobusz 
(4a eldono). 
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XIII Universala Kongreso en Praha. 

VI. kaj VII. Koml’nikoj (Mallongigitaj). 

Fakaj kunvenoj .—Por filatclistoj —organizas, S-ro 
Fleischer ; teozofanoj —S-ro Cimr ; iakludantoj —S-ro 
Hajck, kiu aranĝos ankau vetludon de espcrantaj 
ŝakistoj. 

Kotizajo .—Vidu la Martan numeron. 

Kongresa /<aso .—La linanca sekcio aranĝis la 6.12.1920 
amuzvesperon de Skt. Nikolao kaj du tcatrajn 
prezentadojn , la ly. 11. 1920 kaj la 26. 1. 1021, per 
kiuj entreprenoj pliriĉiĝis la kaso je 7,000 Kĉ. 

Ali Ŝoj . —Gis nun aliĝis : el Oeĥdslovakujo 82, Ger- 
manujo 23, Nederlando 23, P'rancujo 12, Polujo 10, 
Hispanujo 8, Bulgarujo 5, Aŭstrujo 4, Hungarujo 3, 
Italujo 3, Danujo 2, Svisujo, Svedujo, Danzig, Alĝerio 
po 1. Kune, 179. 

Donacoj. —S-ino Mammen el Grenaa kun siaj skoltaj 
lernantoj ankoraŭ 113 Kĉ. , S-ro Jung, Horrem, 30 
KĈ. , S-ro Friedrich, Kosice, 400 Kĉ. , skolto Larson, 
Grenaa, 3 Kd. , S-ro Kiedl, Jilmenice, 25 Kĉ. , S-ro 
Bŭnemann, Hamburg, 8 M. , S-ro Simonek, Chicago, 
1,000 Kĉ. Venonte sole ĉi tie oni dankeme kvitancos 
la donacojn ! 

* Prezoj ( hodiaŭaj ) en Praha :— I., de la hotclĉambroj : 
1, kategorio: (a) unulita, 10—37 K, (6) dua provizora 
lito, io—20 K, (c) dulita, 25 —77 K. 2, kategorio, (a) 
io—29 K, {(>) 10 K, ( c ) zGĝis 50 K. Oni intencas prizorgi 
ankaŭ loĝadon en privataj familioj kaj komunaj loĝejoj 
(por neriĉaj esperantistoj). Notu viajn tiurilatajn 
dezirojn en la de la Loka Kongresa Komitato sendota 
aliĝilo ! II., de la man ĝajoj : 1, kategorio ; (a) maten- 
manĝo (kafo aŭ teo kun butcro aii kompoto, pano aŭ 
bulko), 10—15 K., (b), tagmanĝo (inter la 12—2 h post- 
tagineze) d la carte (buljono, fiŝo aŭ bovajo, rostajo 

kun farunbuloj aŭterpomoj, farunajo).45—75 K., 

(c) vespermanĝo d la carte (antaŭmanĝo kaj rostajo), 
25—65 K. 2, kategorio, (a) 3—7 K, ( b) 33—37 K., (c) 
25 K. Krom tio trinkmono ahuenaŭ 10 %. En 
restoracioj bonaj tag-kaj vespermanĝoj po 10—20 K ! 
Tre bongustaj kaj malkaraj estas la kolbasetoj, vurstetoj 
kaj ŝinko de Praha. Biero, 1/2—1 K 30 h, 2 K 30 h. 

Vojaĝajcroj . —Vidu la Martan numeron ! La VIII. 
komuniko alportos prezojn de la biletoj por ĉiuj pligrav- 
aj fervojlinioj al Praha ! 

Glumarkoj o/icialaj (3 malsamaj specoj dukoloraj) 
jus aperis : 1 pcco — 10 helerojn, 100 pecoj ~ 9 Kĉ. 
(kun afranko, 10 Kĉ.) por eksterlando : 100 pecoj — 
3 francajn frankojn aŭ egalvaloran valuton, sendotan 
en rekomendita letero. Mendadu rapide ! 

Koyespondado. —Gesamideanoi ! Legu atente la 
ĝisnunajn oficialajn komunikojn ! Ne demandu pri la 
komumkitaĵoj ! Ne malriĉigu la kongresan kason 
forgesante aldoni por respondo aŭ respondkuponon aŭ 
afrankon en neuzitaj naciaj poŝtmarkoj ! Demandu 
sole pri aferoj rilatantaj al la XIII. ! 

Por la Loka Kongresa Komitato : Augustin Pitlik, 
Generala sekretario, Praha III., Nerudova. 

v Martovs, valuto, 290 kĉ— j£k 


Al la Vizitontoj de la Kongreso ! 

ha urbo de la " Kvara ” Dresden, aranjos 

INTERNACIAN ANTAŬ- KONGRESON 

kaj invitas kore la vizitontojn de la Praga Kongreso. 

Provizora Pkogkamo. 

28a de Julio, AnUmiagmcze Vizito de la vidindajoj 
de la urbo. 

Tagmeze komuna tagmanĝo en la “ Grauda Ĝardeno.” 
Vespere publika propaganda kunvenoj, poste 
eventuala vizito de koncerto. 


29 an de Julio , antaŭlagmeze —veturado per speciala 
ŝipo sur Elbe al Pillnitz kaj migrado, vespere gramla 
festo kun balo internacia. 

30a de Julio; komuna veturado al Prago per—so 
eble—speciala vagonaro. La kongreskotizajo estos 
ankora.ŭ komunikota. Per afabla helpo de la por- 
fremdula asocio kaj de la polica kaj poŝtista Esp. grupoj 
estos ĉio bone organizata. Venu multnombre, ni 
promesas agrablan restadon. Anoncu tuj per poŝt- 
karto vian partoprenon, ni poste sendos al vi ciujn 
niajn informilojn. 

La kongresa komitato : 

S-ino Prof. Hankel, D-ro Hch. Arnhold, Karl v. 
Frenckell. 

W. Ranft, Sekretario, 

Dresden-N., Hauptstrasse 38. 


KOMUNA VOJAGO AL PRAHA. 


Grava Propono de Sinjoro J. L. Bruijn, ’s-Gravenhage. 


Li, ankoraŭ meinbro de la K.K.K. kaj vojaĝorgani- 
zanto por la Nederlandaj samideanoj, proponas, ke liaj 
samlandanoj foriru de Hago la 2/an de Julio al Dresdeno 
(por la Antaukongreso) je la 2 h. 36 posttagmeze por 
alveni matene uh. 39. Se sufiĉe da partoprenontoj 
ekzistos, per speciale rezervita vagonaro(j) ; tio ja dcs 
})li iacile povos efcktiviĝi, se la britaj samideanoj 
decidos kunvojaĝi kun la Nederlandanoj. Do, estas 
por ni, britoj, konsideri ĉi tiun utilan kaj agrablan 
proponon kaj, favore decidinte, komunikiĝi kun la 
proponinto ĉe Daguerrestraal 158. 

Jen la prezoj laŭ la.plej freŝdataj informoj : 

Harwich—Hook van Holland ( Baiavicr Linie) via 
Rotterdam al Dresdeno Unua Klaso, fl.59.83. 
Dua Klaso, fl 46.95. aŭ en brita mono malpli ol 
/5 10Ŝ. kaj /4 6s. 

La vojaĝkosto de Dresdeno al Praha estos nesignifa, 
precipe per ekstra vagonaro, kiun intencas la Dresden- 
anoj. 




Competition 
for Boys and Girls. 

Conducted by 

Miss JANE BAIRD. 


This Competition u 
to boys and girls of not more 
than 15 years of age. Com¬ 
petitors most write their solutions on a postcard 
addressed “KONKURSO,” c/o Miss JANE BAIRD. 
95, Bellevue Road, Edinburgh, and add their age 
and the name of their school. A Monthly Prize will 
be given, and at the end of the Competition special 
prizes will be awarded to those who obtain the highest 
number of marks. 

N.B .—It must be understood that Solutions are the 
competitors’ unaided work. 

In schools where Esperanto is taught it is suggested 
that the teacher collect the cards and send them in 
under an envelope, to save postage. 

THIRD COMPETITION. 

Postcards to be sent not later than 30 th April. 


(a) Triajoj. 


Elirovu la fundamentajn radikojn, kiuj enhavas 
vorleton ‘ tri ’ en la loko montrita per la cifero 3. 


la 
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Ekz. 


3 • 

♦ • 

. estas veturilo 


Solvo :— 


tricikl 



I. 

3 • • 



estas malgranda. 

2. 

• 3 • 


• • 

* y 

forta veneno. 

3 - 

• • 3 


9 • 

> y 

prapatro de gen to. 

4 - 

• • • 

3 


y y 

besto 

5 - 

• • 3 



* 7 

sulfur-acido. 

6 . 

• 3 • 



y y 

herbo 

7 - 

3 • • 

• 


7 y 

speco de greno 

8. 

• 3 



> 7 

mallarga peco da io 

9 - 

• • 3 

♦ 

♦ 

y j 

patruj amanto 

10. 

• • • 

3 

• • 

y y 

regiono 


(b) Vizitkarto. 

Divenu mian profesion, knnmiksante kaj uzante 
ĉiujn literojn sur mia vizitkarto . 



Helen S o l i r o t 


RESULTS OF THE SECOND COMPETITION. 

The highest number of marks in this Competition has 
been gained by: — 

Thomas Lea (age 13), 

Green Lane C.C. School, Patricroft. 

Honours List (13 marks). —S. Beardmore, H. Brooks, N. Burns, J. 
Barker, F. Bruce, H. Burrows, S. Brown, S. Bartles, J. Birch, R. Bythell. 

F. Banks, E. Bates, M. Butters, L. Banks, L. Bond, C. Brown, j. 
Constantine, H. Crainpton, J. Croft, A. Cottam, M. Chappell, W. 
Craytbome, J. Cooke, J. Davies, S. Davenport, C. Derbyshire, I. Drury, 

J. Evans, A. Edwards, E. Edwards, J. Egcrton, E. Egerton, N. Elton, 

S. Flawith, N. Fitton, W. Fryer, C. Grayson, G. Gregory, V. Goodwin, 

G. Gray, S. Hooley, A. Hart, F. Hanrahan, E. Harris, W. Hodson, D. 
Hampson, D. Hoilinrake, G. Hale, T. Holland, A. Hayes, A. Hanrahan, 
G. Hampson, E. Hall, E. Hayes, H. Jones, A. Jackson, D. Johnson, C. 
Johnson, F. Jackson, R. Jones, F. Jones, E. Kershaw, F. Kenyon, A. 
Kenyon, H. Kenyon» T. Lister, D. Lee, E. Lewis, F. Lees, j/Lamb, 

T. Moss, W. McClelland, S. Moss, A. McNamee, E. MeNamee, A. Me 
Dennott, E. North, H. Nonnan, M. Ogden, F. Pickles, J. Platt, J. 
Roberts, A. Ryder, N. Rostron 112), N. Rostron (13), A. Rimmer, A. 
Russell, A. Shires, E, Sillence, A. Sharpies A. Sunderland, M. Smith, 

K. Stanbrook, F. Stuffms, A. Smith, E. Tyreman, H. Tonge, W. Thoriey, 
F. Tompkins, E. Taylor, K. Todd, J. Thomason, F. Ward, A. Wilson, R. 
Worsley, L. Wood, B. Walmsley, j. Williams, F. Wood, E. Webb, F. 
Wilkinson, J. Warrington, Green Lane C.C. School , Pahicto]t. 

Hon. Mention (12 masks).— H. Ashworth, J. Buck. F. Cottam, R. 
Clayton, j. Griffith, J. Havnes, M. Holden, ]. Heywood, L. Harrison, 
B. Kenyon, H. Leadbetter, F. Monks, A. Parkinson, E. Pollitt, A. 
Pollitt, A, Senior, C. Woolton, R. Whyatt, S. Williams, Green iMne C.C . 
School , Patricroft. 

SOLUTIONS. 

(Second Competition, p. 12). 

{a) Bestoj: —(i) ran ; ( >) apr ; (3) alk ; (4) lup ; 

(5) fok; (6) mul; (7) rat; (8) dog; 
(9) ran ; (10) apr. 

(b) Kunigoj: —(i) frak-sen ; (2) sak-si-frag ; (3) 

ju-ni-per. f 

Competitors on roll, 163. 

S-ro William Harvf.y petas, ke de post la 6a de 
Aprilo samideanoj bonvole sendu komunikaĵojn por 
li pri ekzamenaj kaj aliaj aferoj al No. 8, Melville Road, 
Hove, Sussex, anstataŭ al 31, Comist on JDrive, Edin¬ 
burgh. 

HUNGARAJ militpruntaj kaj aliaj afiŝoj (proklam- 
acioj), militgazetoj,—propaganda] markoj kaj aliaj 
militajoj, poŝtmarkoj (ankaŭ bolŝevistaj) estas aĉeteb- 
laj. Interesuloj turnu sin al: Endre Hevesi, 
Budapest, Terez-kŭrŭt 30. 


OFICEJA BABILADO. 

Kontribnata de la Oficistaro de B . E . A . 

Nia Reklamila Konkurso.—La Administranto 

informas nin, ke li rice vis tiom da Sentencoj por tiu 
konkurso, ke se oni ŝanĝus la sentencon en nia fenestro 
ĉiusemajne, kvar jaroj preterpasus, antaŭ ol la senditajoj 
elĉerpiĝus ! Tio montras la grandan intereson elvokitan 
de nia konkurseto. 

La Administranto tial ha vis malfacilan taskou elekti 
inter la multegaj sentencoj la tri plej botiajn, sed fine, 
post longa interkomparado, li decidis aljuĝi la premiojn 
jene :— 

Unua Premio ( Fundamenta Krestomatio ) : F-ino Ethel 
M. Rosher, 22, Mansel Road, Wimbledon, S.W.19, 
pro Jena sentenco :•—• 

' ESPERANTO, 

! LIKE MUSI C, 

} ISA UNIVERSA L 
i L A N G U A G E . 

I T S T H E M E I S 
INTERNATIONA L 
I H A R M O N Y . 

I___ 

Dua Premio (Fontplumo “ Esperanto ”) ai S-ro John A. 
Ferguson, 160, Govanhill Street, Glasgow, pro jena 
sentenco :— 

Esperanto is the Magic Key 

WHICH OPENS THE DOOR OF EVERY LAND 

AND UNLOCKS THE HEARTS OF ALL MEN. 

Tria Premio ( Vivo de Zamenhof ) al S-ro W. B. Hall, 
227, Whitehall Road, Gateshead-on-Tyne, pro jena 
sentenco ;— 

After mastering six languages it will then 

BE TIME TO DIE ! 

When you have learned Esperanto, you then 
commence to live ! 

Nova Testamento.—La “ British and Foreign Bible 
Society ” informas nin, ke la tolebindita eldono de la 
Nova Testam-ento tute elĉerpiĝis. Anstataŭ tio, oni 
preparas malkaran bindon de la maldikpapera (“ India 
paper ”). 

“EsperantoMonthly.”—Ni urge bezonasekzemplerojn 
de No. 53 Vol. 5a (Majo-Junio, 1917a) de “ Esperanto 
Monthly.” Kiu povas helpi al ni akiri tion ? Antaii- 
dankon ! 

Respondoj al Korespondantoj:— A l Infanamanto 
( Croydon ) : Kiel kantojn taŭgajn por esti kantataj 
al infanoj, ni povas rekomendi “ Kvar Infanaj Kantoj " 
(Four Songs for Children), versajoj de j. D. Applebaum, 
kaj muziko de C. B. Mabon. La prezo estas iŝ. 2p. 
afrankite. 

Al J . B . B . ( Edinburgo ) : Kiel amanto de verkoj de 
Temple Thurston vi demandis, cu iu el liaj verkoj jam 
estas tradukita Esperanten. Kun plezuro ni povas 
vin informi, ke lia belega verko “ City of Beautiful 
Nonsense "jus aperis en Esperanto kun la titolo “ Urbo 
de Belega Sensencaĵo.” Ĝi estas Ixjnege presita kaj 
bindita sur bonkvalita papero, kaj kostas 4Ŝ. 3p. afrank¬ 
ite. Ni povas gin ja rekomendi. 

Raporto de Komitato pri Modernaj Lingvo j.—Tre 

interesa libro, utila por propagando, estas nomita 
“ Modern Studies,” eldonita de H.M. Stationery Office . 
Ci enhavas raporton pri Esperanto de la parlamenta 
“ Committee on Modern Languages,” kiu sidis en jaro 
1918 por pristudi la demandon pri modernaj lingvoj 
en la edukada sistemo de Granda Britujo. La libro 
estas havebla ĉe B.E.A., via prezo 1/10 afrankite. 
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British Esperanto Association. 

G UA RA NT EE FUND, 1921. 

Guarantees have been received up to 24 March, making a total of £487/15/-. A full list of Guarantors will appear in 
the May “ B.E." Warmest thanks to all who have thus generously supported the Fund. 

It is hoped that many other friends of the movement, who have not yet done so, will write to the office for a form 
of Guarantee, and thus take their share in the upkeep of the Association s work. 


CANDIDATES FOR MEMBERSHIP. 

Extract from Rules. —"If no objection shall be lodged within 
fourteen days, the Secretary shall inform the candidate that he is 
admitted as a member 

Thomas Bradbury, 557, Liverpool Road , Irlam , Nr. Manchester ; 
Mrs. Lilian Carmen, 8, Talatn Road , N.W.i ; Dr. Kathleen L. Cass, 
B.Sc., M.B., Ch.B., etc., i5, Walling Street Road, Preston, I^ancashire ; 
Percy B. Crosse, Bendemeer , Ambleside, Westmoreland ; Miss Florence 
Daniell, 4, Albion Place , Maidstone ; James Harrison, Bank Street, 
Whangarei t New Zealand ; Miss Ethel K. Laurence, Brackenhill, 
Highland Road, Bromley, Kent ; F. O. Lechmere-Oertel, Gloucester 
House , Broad Lane , Hampton , Middlesex ; John H. Marsden, ii, 
//lit Street , Blackburn, Lancashire; Miss R. M. A. Schepers, 163, 
Avenue St. Denis, Ghent , Belgium; Alexander M. Strothers, 14, 
Church Street , Par tick. Glasgow ; Trevor T. White, Gerrard P.O ., 
Kootenay , B.C., Canada. 

NEW FELLOWS. 

Richard P. Griffiths, Liverpool ; Maurice D. Smith, Barry. 

PASSED PRELIMINARY EXAMINATION. 

♦Miss Elizabeth Small, High Bartiet; ♦Frank II. Allsop, John E. 
Taylor, Miss Dora Daley and Mjss Christobel Padwick, Binntns- 
hum ; *George T. Hill and ♦Mrs. L. Carmen, London ; | ames Hill, 
M.A., Bellskill , Lanarkshire. 

PASSED ADVANCED EXAMINATION. 

Algernon Atherton, fxnidon ; Charles H. Hall, Hythe, Kent; 
♦Phillip L. Pratlfy, Westmount, Montreal . 

♦Denotes that candidate has passed with distinction. 

e ® ^ ® 

Meeting of Council. 

Held at 17, Hart Street, London, on 14TB March, 

1921, AT 6.30 P.M. 

In the Chair. —Mr. C. H. Cowper. 

Present. —Mr. P. Blaise, Mr. W. Clayton, Mr. B. 
Chatterton. Mr. C. H. Edmonds, ISIr. C. A. Fairman, 
Col. W. A. Gale, Miss Grant, Mr. C. G. Stuart-Menteth, 
Miss O’Brien, Mr. R. Robinson, Mr. A. Sharp, Mr. F. R. 
Shelton, Mr. E. E. Yelland. 

Among the subjects dealt with were : 

Pointer Fund. —Mr. Chatterton announced that the 
Committee appointed to deal with this Fund had decided 
to offer a yearly prize of £3 to the most successful com¬ 
petitor in the Children's Competitions in the “ BE.”, 
the prize to be given at the Annual Meeting of the B.E.A. 

Publications Committee. —This Committee was nomin¬ 
ated as follows:—Messrs. W. E. Clayton, C. H. 
Edmonds, W. M. Page, F. R. Shelton, E. E. Yelland. 
The Committee to elect its own Secretary. 

Life-Membership. —It was decided "That Life Mem¬ 
bership be now put in force, on the basis of Fifteen years’ 
purchase of the current annual subscription (at the time 
of taking out the life membership) in the case of 

* * 


Members; and Twelve years’ purchase in the case of 
Fellows, i.e., ■£*] 10s. and Twelve guineas respectively 
under present conditions.” 

Esperantisla Akademio. —It was decided “ That .it 
be an instruction to the office that advertisements and 
insets to be received for the “ B.E. ” be worded in 
language agreeable to the recommendations of the 
Akademio.” 

Bye-Laws. —Discussion of these was postponed to a 
Special Council Meeting to be held on Monday, nth 
April, at 6.30. 

English-Esperanto Dictionary (Fulcher and Long ).— 
A letter was read from Mr. Long containing proposals 
concerning the arrangements for the sale of this work,' 
and a letter from the President commenting thereon. 
After some discussion Mr. Long's proposals were agreed 
to in principle with slight modifications. 

Special Examiner. —Mr. M. C. Butler was appointed 
a Special Examiner. 

Australian Diploma. —A letter was read from the 
Australian Esperanto Association asking the B.E.A. 
to recognize their Diploma as equivalent for purposes 
of exchange to that of other national Associations. The 
Secretary was asked to obtain further particulars and 
- report. 

Notice is hereby given that the next Meeting of Council 
will be held on Monday, April 18, at the Offices of the 
Association, 17, Hart Street, London, W.C.l, at 6.30 

p.m. 

Agenda. 

Financial Statement. 

Size of British Esperantist. 

Correspondence and other business. 

The following Meeting of Council will be held at the 
conclusion of the Annual General Meeting on Monday, 
May 16, in the Technical School, Harrogate, for the 
appointment of Sub-Committees and for other routine 
business. __ 

The Examinations Committee begs to announce that 
on Monday, May 9, at the offices of the Association, 
17, Hart-street, London, W.C.l., will be held an Exami¬ 
nation for the Preliminary Certificate, at 6.30 p.m., and 
on Tuesday, May 10, an Examination for the Advanced 
Certificate,' at 6.0 p.m. Candidates should intimate as 
soon as possible their intention to be present. 

* * 


Fako de Korespondado Internacia (F.K.I.). 


1038. New York City, Usono — S-ro Armand K. Coigne, 518- 
$jth. Street % Brooklyn , deziras koni gesiniorojn interesatajn en 
intemaciaasocio por psika enketado kiel heipontoj kaj avizantoj. % Mi 
ne korespondos pri psikismo nek pri ia temo escepte tiun asocion. 
P. A . kaj P.M . koUktantoj ne ricevos respoiulon. 

* 33 S- Ĝehoslovakujo, boh., Moravany. — “Bohema Esperanto 
Servo/' interŝangas poŝtmarkojn, poŝtkartojn, esperantajojn 
kolektas adresojn de esperantistoj ; senda* seepage prospekton pn 
*• BES-a/’ Adresaro de esperantistoj el ĉiuj landoj. (193) 

1336. 8aint-Genis-Lavai (Rhŭne) Francujo.— S-ro C. Despey- 
roux dez. koni opmiojn de Sul. gravaj verkistoj, precipe estinta 
pri la L.I. problemo, por grava laboro. (* 94 ) 

1:49. Bordeaux, Francujo —S-roJ. Boyer, 16-jara, 196. rue de 
Pessac, korespondadas Esperante, angle, trance aŭ hispane kun 
Sulandaj junulinoj. 

1350. Ludenec, Czechoslovakia.— F-ino EHzabeto Schwarcz, 
Hotelo Pannonia, volas korespondi kun geskoltoj, gestudentoj kaj 
gesamideanoj. & 

1351. Brno. Oenoslovakujo. —S-ro Hynek Klusacek, tertnez- 
uristo, Ĉeska technika , deziras korespondi kun kolegoj ingenieroj ei 
la sekeio geodezia. 


1352. Partick, Glasgow, Skotlando. —S-ro A. Struthers, 14, 
Church St.* deziras interŝangi beiajn poŝtmarkojn (stratajn riverajn, 
kaj panoramajn preferas) kun samideanoj precipe en la Oriento, la 
Amerikoj. Svedujo, Danujo, kaj Hispanujo. 

1353. Mainz, Germanujo. —S ro. Carl Reiser, Rkeinstrasse 48, 
deziras korespondadi kaj donos seiigojn elektrajo. 

1354. Man chest er (Anglujo). —S-ro E. C. Bowman, 21, Laurel 
Ave., Moss S/de, dez. korespondi kun ciuiandanoj letere pri nunaj 
aferoj. Intcrŝangas ankaŭ, il p.k. kaj Eŭropanajn p.m. Li garantias 
ĉiaman kaj tujan respondon. 

1353 Oakland (California), U.8.A. —S-ro Herbert Chevalier 
^eziras interŝanĝi il. postkartojn kun diuj landoj. 

1356. Kerwick (Shetland Isles). 8kotlando.— S-ro T. C. 
Jamieson. 5, St. Ola/ Street , deziras korespondadi kun dana sami- 
deano pri (i) laktoproduktado, (a) Popola kaj tehnika instruoj en 
Dapujo, (3} La dana lingvo kaj literature. 

1357. Osaka, Japanujo.— S-ro T. Yama^ata, Josabon , Osaka , 
Y.M.C.A., deziras korespondadi kun ĉiulandaj samideanoj. 

1358. Cannes, Francujo. —Deksepjara fraŭlino lernanta la angflan 
lingvon deziras korespondadi kun angla fraŭllno lernanta la franca® ; 
skribu unue al S-ro Ch. Crisp, 14, rue des Marches. 
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